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Važna
informacija o 
bateriji

Do početka punjenja nove 
baterije može da prođe i do 
30 minuta.

Pre punjenja umetnite SIM-karticu i 
bateriju pričvrstite na telefon.

Uključite punjač u zidnu utičnicu, 
pa zatim u telefon.

Do početka punjenja nove baterije 
može da prođe i do 30 minuta.

Punjenje baterije do kraja pri 
prvom punjenju traje približno 
4 sata. 

Isključite punjač zadizanjem 
utikača.
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tražite da vam se podaci za podešavanje WAP-a pošalju na telefon preko SMS 
poruke.

Otvorite mobileinternet.ericsson.com i izaberite okvir za konfiguraciju WAP-a i 
e-maila. Izaberite da vam se podaci za podešavanje WAP-a pošalju na telefon, pa 
zatim sledite data uputstva. 

Da unesete nove podatke za podešavanje WAP-a

1. Kada primite pisanu poruku, pritisnite YES.
2. Zaberite profil u koji želite da smestite podatke za 

podešavanje WAP-a, pa pritisnite YES.
Sada možete da počnete sa upotrebom WAP brousera.

Lak pristup 
WAP-u
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Ericsson T66
Prvo izdanje (maj 2001.)

Ovaj priručnik izdaje Ericsson Mobile Communications AB, 

bez bilo kakve garancije. Poboljšanja i izmene uputstava 

radi ispravke štamparskih pogrešaka, netačnosti trenutnih 

informacija ili usled usavršenja programa i /ili opreme 

dozvoljene su samo firmi Ericsson Mobile Communications 

AB, u bilo koje vreme i bez prethodne najave. Te promene 

će biti unete u nova izdanja ovog priručnika.

Sva prava zadržana.

©Ericsson Mobile Communications AB, 2001

Izdanje broj: SR/LZT 108 4573 R1A

INNOVATRON PATENTS

Napomena: Neke od usluga navedenih u ovom 
priručniku nisu podržane na svim mrežama. Ovo se 
odnosi i na međunarodni broj GSM-a za pomoć u hitnim 
slučajevima 112.

Napomena: Pre upotrebe mobilnog telefona pažljivo 
pročitajte poglavlja Bezbedna i efikasna upotreba i 
Garancija.

Ako niste sigurni da li neku od usluga možete da koristite 
ili ne, obratite se operateru mreže ili firmi koja vam pruža 
mrežne usluge (servis provajderu).

T9 je registrovani zaštitni znak firme Tegic 
Communications.

Za metod unošenja teksta T9™ izdata je licenca od strane 
jednog ili više navedenih u produžetku: U.S. Pat. br. 
5,818,437, 5,953,541, 5,187,480, 5,945,928 i 6,011,554; 
Canadian Pat. br. 1,331,057, United Kingdom Pat. 
br.2238414B; Hong Kong Standard Pat. br. HK0940329; 
Republic og Singapore Pat. br. 51383; Euro. Pat. br. 0 
842 463(96927260.8), DE/DK, FI, FR, IT, NL, PT, ES, 
SE, GB; a čeka se na izdavanje patenata i u drugim 
zemljama širom sveta.
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Pre početka 5

Pre početka

Prednja strana telefona

Poleđina telefona

Taster za
regulisanje

jačine zvuka

Ekran

Taster za
biranje
opcija

Tasteri sa
strelicama

Mikrofon

Indikator-
lampica

Slušalica

Taster za 
uključivanj/
isključivanje

Tastatura

Poklopac za 
bateriju

Priključak 
za punjenje

Pruključak 
za handsfri

Unutrašnja antena
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6 Pre početka

Nešto o ovom priručniku za upotrebu
Neke od usluga i funkcija navedenih u ovom 
priručniku za upotrebu zavise od servis provajdera 
i oblika pretpate. Iz ovih razloga neki od menija 
možda neće biti raspoloživi i na vašem telefonu, 
a brojevi prečica za menije i funkcije mogu da se 
razlikuju kod pojedinih telefona.

Ovaj simbol je znak da neka usluga ili 
funkcija zavisi od mreže ili servis 
provajdera.

Dodatne informacije o vašoj pretplati 
možete da potražite u informacijama koje ste dobili 
od svog servis provajdera.

Za informacije o tome kako da se krećete kroz 
menije preporučujemo da pročitate poglavlje 
„Korišćenje menija“ na strani 13.

SIM-kartica
Kada se pretplatite kod nekog operatera mreže, 
dobićete SIM (Subscriber Identity Module – modul 
za identifikaciju pretplatnika) karticu. Na SIM kartici 
se nalazi kompjuterski čip na kom se, između 
ostalog, čuva broj vašeg telefona, informacije o tom 
koje usluge su uključene u vašu pretplatu i 
informacije koje ste uneli u lični telefonski imenik. 

Postoje dve vrste SIM kartica, zavisno od veličine. 
Jedne su istih dimenzije kao kreditne kartice, a druge 
manje. U mnoge SIM-kartice veličine kreditnih 
kartica perforirana je manja kartica, koju iz nje lako 
možete da izvadite.

Sklapanje
Da biste telefon mogli da upotrebite, prethodno 
treba da:

• umetnete SIM-karticu

Napomena: SIM-karticu u telefon uvek umetnite pre 
nego što stavite bateriju.

• pričvrstite i napunite bateriju.

Napomena: Pre umetanja ili vađenja SIM-kartice 
uvek treba da isključite telefon i odstranite punjač.
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Pre početka 7

Umetanje i vađenje SIM-kartice Stavljanje baterije ne telefon

SIM

SIM

• Uvucite SIM-
karticu u procep 
ispod srebrenih 
držača, sa 
zlatnim 
kontaktima 
okrenutim prema 
dole i odsečenim 
uglom na levoj 
strani.

• Da SIM-karticu 
izvadite, izvucite 
je.

2. Stavite poklopac 
za bateriju tako 
što ćete ga 
potisnuti od donje 
strane telefona 
prema gore, 
kako je prikazano 
na slici.

1. Stavite bateriju na 
poleđinu telefona, 
sa zlatnim 
kontaktima 
okrenutim prema 
dole, pa je 
pritisnite da uđe 
na mesto (tada 
ćete čuti »klik«).

Napomena: Da poklopac skinete sa baterije, 
pritisnite sredinu njegovog gorenjeg dela i 
potisnite ga prema dole.
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8 Pozivanje i primanje poziva

Priključci za punjenje

Napomena: Utikač koji se stavlja u zid može da 
izgleda i drugačije, zavisno od toga kakve zidne 
utičnice se koriste u vašoj zemlji. Nikada ga ne 
uključujte u bilo koji drugi uređaj osim Ericsson 
putnog punjača CTR-10. Utikač ne sme da se izvlači 
iz punjača kada je ovaj uključen u zidnu utičnicu.

Telefon može da se upotrebljava i za vreme punjenja 
baterije. Ovim se, međutim, produžava vreme 
trajanja punjenja. Kada se baterija napuni do kraja, 
pokazivač snage baterije na ekranu je ispunjen.

Pozivanje i primanje poziva

Uključivanje telefona
• Pritisnite i držite NO dok ne čujete ton.
• Unesite svoj PIN (Personal Identity Number – lični 

broj za identifikaciju), ako imate taj broj za svoju 
SIM-karticu. PIN dodeljuje operater mreže.
Ako prilikom unošenja PIN-a pogrešite, pogrešni 
broj izbrišite pritiskanjem .

3. Pritisnite YES.

Ako PIN pogrešno unesete 3 puta zaredom, SIM-
kartica se blokira. Vidite „Zaključavanje SIM 
kartice“ na strani 44.

Traženje mreže
Kada telefon uključite (i unesete PIN), telefon 
počinje da traži mrežu. Kada je pronađe, iz telefona 
se čuju tri „bipa“. Indikator-lampica na vrhu telefona 
počinje da treperi zeleno. Ovo se zove »standby« 
(stanje pripreme). Sada možete da pozivate druge i 
primate vama upućene pozive.
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Pozivanje i primanje poziva 9

Isključivanje telefona
• Sa telefonom u standby-ju, pritisnite i držite NO dok 

ne čujete ton.

Pozivanje
1. Unesite pozivni broj grada i telefonski broj.

Ako prilikom unošenja broja pogrešite, pogrešni broj 
izbrišite pritiskanjem .

2. Pritisnite YES.
Pritisnite NO da poziv prekinete.

Napomena: Meni tekući poziv pokazaće se kada u 
toku poziva pritisnete .

Promena jačine zvuka u slušalici
U toku poziva jačina zvuka u slušalici može da se 
menja potiskivanjem tastera za regulisanje zvuka na 
bočnoj strani telefona.

• Da zvuk pojačate, taster potisnite prema gore.
• Da zvuk stišate, taster potisnite prema dole.

Isključivanje mikrofona
Mikrofon u toku poziva možete da isključite.

• Pritisnite i zadržite .
• Pritisnite  da nastavite sa razgovorom. 

Ponovno pozivanje već pre pozivanog broja
Lista poziva sadrži brojeve koje ste birali, na koje ste 
se javili i koje ste propustili.

Da ponovo pozovete broj koji je već pre 
bio biran

1. Pritisnite YES iz standby-ja da otvorite Lista poziva.
2. Za kretanje po listi pritišćite  ili . 
3. Kada se istakne broj koji želite da pozovete, pritisnite 

YES da biste ga pozvali.

Automatsko ponavljanje biranja broja
Ako ne uspete da dobijete vezu, pa se na ekranu 
pokaže Ponavljati biranje broja?, broj ponovo 
možete da birate tako što ćete pritisnuti YES. Telefon 
biranje broja ponavlja automatski (do 10 puta): 

• dok se na poziv ne odgovori
• dok ne pritisnete neki od tastera ili ne primite 

dolazni poziv.

Napomena: Automatsko ponavljanje biranja broja 
ne može da se koristi kod faks i data poziva.
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10 Pozivanje i primanje poziva

Pozivi u inostranstvo
1. Pritisnite i držite   sve dok se ne pojavi znak +.

Znak + zamenjuje međunarodni predznak koji se 
koristi u zemlji iz koje pozivate.

2. Unesite pozivni broj zemlje koju pozivate, pozivni 
broj grada (bez nule na početku) i broj telefona. 
Pritisnite YES.

Pozivanje službi za pomoć u hitnim 
slučajevima

1. Unesite 112 (međunarodni broj za pomoć u hitnim 
slučajevima). 

2. Pritisnite YES.

Ovaj Ericsson telefon podržava međunarodne 
brojeve za traženje pomoći u hitnim slučajevima 112, 
911 i 08. To znači da ove brojeve možete da koristite 
za pozive službama za pomoć u hitnim slučajevima u 
bilo kojoj zemlji, bez obzira na to da li je SIM-
kartica umetnuta u telefon ili ne, ako ste u dometu 
neke od GSM mreža. 

Napomena: Neki servis provajderi zahtevaju da je u 
telefon umetnuta SIM-kartica, a u nekim slučajevima 
i unošenje PIN-a.

Brojevi službi za pomoć u hitnim 
slučajevima
U nekim zemljama ne koristi se 
međunarodni broj za traženje pomoći u 
hitnim slučajevima 112. Zato je moguće da je 
operater na vašu SIM-karticu uneo i lokalne brojeve 
ovih službi.

Da upotrebite neki drugi broj za traženje pomoći 
u hitnim slučajevima

1. Pritisnite  da otvorite meni Tel. imenik. 
2. Pritisnite YES da taj meni odaberete.
3. Pritišćite   dok se ne istakne opcija Posebni 

brojevi, pa pritisnite YES.
4. Pritišćite  dok se ne istakne opcija Brojevi SOS 

sl., pa pritisnite YES.
5. Pritišćite  ili  da pronađete odgovarajući 

broj, pa zatim YES da ga pozovete.

Primanje poziva
Kada primite poziv, telefon zvoni, a na ekranu se 
pokazuje Odgovoriti?

Savet: Kada telefon zazvoni, pritisnite  da 
zvono stišate.
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Pozivanje i primanje poziva 11

Ako vaša pretplata obuhvata Identifikaciju pozivne 
linije (Calling Line Identification - CLI) i ako mreža 
osobe koja vas poziva šalje broj sa kog ste pozvani, 
taj broj će se pokazati na ekranu telefona. Ako ste 
ime osobe koja vas poziva i njen broj smestili u 
telefonski imenik, na ekranu će se pokazati ime 
osobe koja vas poziva. Ako mreža ne pošalje broj sa 
kog ste pozvani, na ekranu će pisati Broj zadržan.

Odgovaranje na poziv
• Pritisnite YES da se javite na poziv.

Odbacivanje poziva
• Pritisnite NO, ili
• dva puta potisnite taster za regulisanje zvuka na 

bočnoj strani telefona gore ili dole.

Ako pretplata osobe koja vas poziva to podržava, ona 
sada čuje ton zauzeća. Ako je uključena opcija 
»Preusm. poziva Kod zauzeća«, poziv se 
preusmerava na broj koji ste za to odredili. Vidite 
„Preusmeravanje dolaznih poziva“ na strani 43.

Beleške
Telefon u toku poziva možete da koristite za 
upisivanje beleški. Brojeve unesite pomoću tastera sa 
brojevima. Kada prekinete poziv, broj će se i dalje 
zadržati na ekranu.

Kada unosite broj koji želite da zabeležite, osoba 
na drugom kraju linije čuje tonove. Ove tonove 
možete da isključite (moguće samo u toku poziva).

Da u toku poziva isključite tonske signale
1. Pritisnite .
2. Listajte do Isklj. tonove, pa pritisnite YES.

Prikaz i sakrivanje svog broja 
telefona
Ako je ova usluga obuhvaćena vašom 
pretplatom, možete da izaberete da li za 
neki poziv želite da prikažete ili sakrijete svoj broj 
telefona

Da sakrijete ili prikažete svoj broj telefona
1. Unesite telefonski broj koji želite da pozovete.
2. Pritisnite .
3. Listajte do Sakriti moj broj ili Prikaz. moj broj, pa 

pritisnite YES da pozovete željeni broj.
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12 Upotreba tastera

Šifrovanje
Šifrovanje je ugrađena sposobnost telefona da pozive 
i poruke pretvara u kodove radi obezbeđenja većeg 
stepena tajnosti.

Slika uzvičnika u trouglu u toku poziva pokazuje 
da mreža trenutno ne nudi šifrovanje.

Slanje tonskih signala pritiskom na tastere
Da biste mogli da koristite usluge telebankinga 
(obavljanja poslova sa bankom preko telefona) ili 
da upravljate automatskom sekretaricom, treba da 
upotrebljavate kodove. Ovi kodovi šalju se u vidu 
tonskih signala koji se proizvode pritiskanjem tastera 
(poznati i pod nazivom DTMF – dvojni 
multifrekventni tonovi). Ako u toku poziva pritisnete 

 - ,  i , ovi brojevi i znaci šalju 
se u vidu tonskih signala. Kodove možete da smestite 
u lični telefonski imenik, pa imenik zatim u toku 
poziva otvorite pritiskom na , pronađete 
podatke koji se odnose na broj uz koji ste ih smestili i 
pritisnete , i Posl. kao DTMF. Vidite i „Usluge 
za koje se koriste tonski signali“ na strani 24.

Upotreba tastera

U niže prikazanoj tabeli navedeni su neki od primera 
koji se odnose na način upotrebe tastera. Vidite i 
„Tasteri za brzo biranje“ na strani 72.

Taster Upotreba

YES Za pozivanje i javljanje na pozive.
Za biranje menija ili podešavanje.

NO Da uključite ili isključite telefon, taster 
pritisnite i zadržite.
Za prekidanje poziva.
Za odbacivanje poziva.
Da se vratite se za jedan nivo u 
sistemu menija ili ostavite način na 
koje je nešto podešeno 
nepromenjenim.
Da se vratite u standby, pritisnite i 
zadržite taster NO.

 i Da se pomerate (listate) kroz menije i 
liste ili u tekstu.

 
Brisanje 
(Clear)

Da brišete brojeve i slova sa ekrana.
Da izbrišete neki podatak sa liste.
Da u toku poziva isključite mikrofon, 
taster pritisnite i zadržite.
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Korišćenje menija 13

Taster za opcije
Taster za opcije  daje najuobičajenije opcije za 
funkciju koju trenutno koristite. Možete takođe da 
izaberete Standby i funkciju Pomoć za korišćenje 
menija.

Korišćenje menija

Postoji sedam menija. Svaki meni ima nekoliko pod-
menija u kojim možete da nađete različite funkcije.

Kretanje kroz menije
Postoje dva načine kretanja kroz menije:

• listanjem pomoću  i 
• pomoću prečica 

 - , 
 

Da unesete neki broj 0-9.
Pritisnite i zadržite 0 da unesete 
međunarodni predznak +.
Da unosite slova.
Da se kroz menije krećete pomoću 
prečica.

Da unesete *.

 (Znak 
u obliku 
povisilice)

Da unesete #.

Taster za 
regulisanje 
jačine zvuka

Da pojačate ili stišate zvuk u slušalici u 
toku poziva.
Da odbacite dolazni poziv, dva puta 
potisnite bilo prema gore ili prema 
dole.
Za kretanje kroz menije i liste ili u 
tekstu.
Da unesete meni Status

Taster Upotreba

Pritisnite... da...

listate menije ulevo ili prema gore.

listate menije udesno ili prema dole.

YES izaberete neki meni, pod-meni ili 
podešavanje.

NO pomerite se u menijima za jedan nivo 
unazad, ostavite način na koji je nešto 
podešeno nepromenjenim.
pritisnite i zadržite NO da se vratite u 
standby.

otvorite neobavezne menije
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14 Korišćenje menija

Upotreba prečica
Brži način kretanja kroz menije je uz upotrebu 
prečica. Otvorite menije pritiskom na  ili  
i jednostavno unesite broj menija koji želite da 
otvorite.

Kako da primenite data uputstva
U ovom primeru ćemo za zvuk tastera podesiti 
opciju tona. 

Da podesite zvuk tastera
1. Listajte do Podešavanje, YES, Zvukovi i znaci, YES, 

Zvuk tastera, YES.
2. Odaberite Ton i pritisnite YES.

Navedena uputstva primenite na sledeći način:
1. Sa telefonom u standby-ju pritišćite  ili  

da dođete do menija Podešavanje.
2. Pritisnite YES da odaberete meni Podešavanje. Naziv 

menija koji ste odabrali pokazuje se u vrhu ekrana 
(Podešavanje).

3. Pritisnite YES da odaberete pod-meni Zvukovi i znaci.
4. Pritišćite  ili  da dođete do pod-menija 

Zvuk tastera, pa pritisnite YES da ga odaberete.

5. Pritišćite  ili  da dođete do opcije Ton, pa 
pritisnite YES da je odaberte. Sada ste zvuk tastera 
podesii na tonove.

6. Da se vratite u standby, pritisnite i zadržite NO.

Prečice
Kada se služite prečicama, gore navedena uputstva se 
primenjuju ovako:

Da podesite zvuk tastera
1. Pritišćite  ili  da otvorite glavni meni. 
2. Pritisnite  da odaberete meni Podešavanje.
3. Pritisnite  da izaberete pod-meni Zvukovi i 

znaci.
4. Pritisnite  da izaberete pod-meni Zvuk tastera.
5. Pritišćite   ili  da dođete do Ton.
6. Pritisnite YES da odaberete opciju Ton.
7. Da se vratite u standby, pritisnite i zadržite NO.

Savet: Da proverite način na koji je nešto podešeno 
ne menjajući ga: listajte do odabrane opcije 
podešavanja i ostavite je nepromenjenom tako što 
ćete pritisnuti NO.
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Korišćenje menija 15

Tekst na ekranu
• Tekst u vrhu označava meni koji ste odabrali.
• Tekst koji je istaknut pokazuje gde u menijima se 

trenutno nalazite. Ako pritisnete YES, otvorićete taj 
meni ili odabrati tu opciju.

• Sivi tekst označava funkciju koja trenutno nije 
dostupna, možda zbog oblika vaše pretplate ili zato 
što nije uključen neki određeni vid podešavanja.

• Ispunjeni kružić znači da je ova opcija odabrana.
• Kvačica znači da je ono pored čega stoji odabrano.

Tekstovi pomoći
Ovaj telefon ima tekstove pomoći koji automatski 
izlaze na ekran i objašnjavaju pojedine pod-menije.

Da uključite ili isključite tekstove pomoći
1. Listajte do Podešavanje, YES, Ekran, YES, 

Pomoć uz meni.
2. Izaberite Uključiti ili Isključiti i pritisnite YES.

Jezik menija
Većina SIM-kartica jezik na ekranu automatski 
podešava na jezik koji se koristi u zemlji u kojoj ste 
kupili SIM-karticu – Automatski. Ako ovo nije 
slučaj, unapred programirani jezik je engleski.

Da promenite jezik na ekranu
1. Listajte do Podešavanje, YES, Jezik, YES, Meniji, YES.
2. Izaberite jezik i pritisnite YES.

Napomena: Automatski uvek možete da izaberete 
pritiskanjem  8888   iz standby-ja, 
a engleski pritiskanjem  0000   iz 
standby-ja.

Moje prečice
Svoje omiljene funkcije možete da smestite u meni 
Moje prečice da biste brzo i lako otvarali funkcije 
kojim se najviše služite.

Da funkciju dodate u Moje prečice
1. Listajte do Moje prečice, YES, Izmena prečica, YES.
2. Izaberite funkciju sa liste pritiskanjem .
3. Pritisnite YES da ovo potvrdite.

Da promenite mesto funkcije ili menija kojim ste 
dodelili prečicu

1. Izaberite funkciju na listi Moje prečice. 
2. Pritisnite  i listajte do Pomer. gore ili 

Pomer. dole. Pritisnite YES.
3. Ponavljajte tačke 1 i 2 sve dok funkciju ili meni koji 

pomerate ne prenesete na željeno mesto.
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16 Korišćenje menija

Pregled menija

Naći
Dodati broj
Vizit-karte

Grupe
Pozivne kartice

Opcije
Stanje memorije
Posebni brojevi

Poslati novu
Primlj. pošta

Ćaskanje
Nije poslato

Poslato
Pozvati gov.poš.

Obrasci
Opcije

Propušteni poz.
Lista poziva

Troškovi poziva
Mer. vremena

Opcije

Kalendar
Vreme
Slike

Mem. kodova
Kalkulator

Igre

Početna str.
Lista bukmark.

Izbor profila
PodešavWAP-a

Uneti adresu
Nastaviti
Sertifikati

Zvukovi i znaci
Profili

Pozivi - opcije
Mreže
Ekran
Jezik

Vreme i datum
Zaključavanje

Handsfri
Opšti reset

Isklj. tonove*
Priv.prek. poziv*
Zameniti pozive*
Oslobod. aktivni*

Uspost. poziv*
Spojiti pozive*

Prebaciti poziv*
Učesnici konf.*
Isk. mikrofon*

Sačuvati broj?*
Osloboditi sve*
Izdvojiti učesn.*

Osloboditi učes.*Meni Tekući poziv aktivira 
se pritiskanjem  u toku 
poziva.

Mreža

12:18

Zaklj. tastature
Uklj. „Nečujno“

Naći
Poslati novu

Profili
Izmena prečica

Napominjemo da su u ovom pregledu 
prikazani svi meniji koji su mogući 
na ovom telefonu. Mnoge od 
navedenih mogućnosti zavise od 
mreže i vida pretplate. 

* Dostupno samo u 
toku poziva.

Tel. imenik Poruke Info. o pozivima Podešavanje Dodaci WAP usluge Moje prečice
Tekući poziv
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Unošenje slova 17

Unošenje slova

Slova možete da unosite kada dodajete imena u 
telefonski imenik, kada pišete kratke poruke (SMS) 
ili kada unosite WAP adrese.

Vaš telefon poseduje i funkciju unošenja teksta 
pod nazivom T9™ (metod unošenja teksta sa 
predviđanjem) za unošenje dugih tekstova kao što su 
pisane poruke, ako je ona podržana za jezik koji ste 
odabrali za pisanje. Unošenje teksta pomoću T9 je 
brži način pisanja tekstova. Vidite „Pisanje 
unošenjem teksta metodom T9“ na strani 19.

Vrste slova i znakova
Možete da odaberete pismo koje želite da koristite za 
pisanje.

Da odaberete pisma
1. Listajte do Podešavanje, YES, Jezik, YES, Pismo, YES.
2. Listajte do vrsta slova (pisama) koja želite da 

koristite za unošenje slova i pritisnite . Ako 
želite da koristite neko drugo pismo, ponovite 
postupak iz tačke 2.

3. Pritisnite YES da napustite ovaj meni. 

Kada pišete, na drugo pismo možete da pređete tako 
što ćete pritisnuti  , pa zatim izabrati Pismo. 
Vidite „Lista opcija“ na strani 18.

Unošenje teksta metodom T9
Unošenje teksta metodom T9 normalno je podešeno 
na uključeno. T9, ako želite, možete i da isključite.

Da uključite ili isključite metod unošenja 
teksta T9

1. Listajte do Podešavanje, YES, Jezik, YES, 
Opcije za T9, YES, Primena T9, YES.

2. Izaberite Uključiti ili Isključiti.

Iz tabele latinice u produžetku možete da vidite 
kako se tasteri upotrebljavaju kada pišete bez 
primene T9. 

Pritisnite… da dobijete…

Razmak

A B C Å Ä Æ à Ç 2 Γ

D E F è É 3 ∆ Φ

G H I ì 4

J K L 5 Λ
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18 Unošenje slova

Primer:
• Da unesete A, pritisnite  jednom.
• Da unesete B, brzo pritisnite  dva puta.
• Da unosite mala slova, tri puta pritisnite , pa 

zatim unesite slovo, na primer a.

Lista opcija
Ako prilikom sastavljanja pisanih poruka pritisnete 

, otvorićete listu opcija:
• Umet. melodiju - samo kod SMS

Ova opcija vam omogućava da umetnete melodiju.
• Umet. sliku - samo kod SMS

Ova opcija vam omogućava da umetnete sliku.
• Izmeniti reč – samo kod unošenja teksta metodom T9

Ako želite da izbrišete celu reč, pritisnite i zadržite 
. Ako ne želite da izbrišete celu reč, već da je 

menjate slovo po slovo, kursor pomerajte pomoću 
 ili , pa slova zatim brišite pritiskanjem 
. Slova unosite pritišćući odgovarajuće tastere 

onoliko puta koliko je potrebno da unesete željeno 
slovo. Kada završite, pritisnite YES.

• Dodati simbol
Pokazuju se simboli kao ! i ? .
Sa simbola na simbol prelazi se pritiskanjem tastera

•Jačina + ili  = pomera gore

M N O Ñ Ö Ø ò 6

P Q R S ß 7 Π Σ

T U V Ü ù 8

W X Y Z 9

0 +

. ‚ ! ? : ; " ( ) + - * / # 

da izbrišete slovo ili broj

da pređete na velika slova, velika 
početna slova, mala slova ili brojeve

 - pritisnite i zadržite da biste unosili 
brojeve.

pritisnite i zadržite da dobijete meni 
Dodati simbol

pomera kursor nazad

pomera kursor napred

Jačina 
zvuka +

gore za jedan red

Jačina 
zvuka -

dole za jedan red

Pritisnite… da dobijete…
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Unošenje slova 19

•  ili  = pomera ulevo
•  ili  = pomera udesno
•Jačina + ili  = pomera dole

Pritisnite YES da odaberete odgovarajući simbol.
• Predlozi reči (0) – samo kod unošenja teksta 

metodom T9
Pokazuje se lista mogućih reči. Listajte do željene 
reči i pritisnite YES.

• Pismo
Ako želite da promenite način unošenja teksta za 
tekst koji trenutno pišete, listajte do željenog načina 
unošenja teksta i pritisnite YES.

• Rečnik - samo kod unošenja teksta metodom T9
Ako želite da promenite jezik za tekst koji trenutno 
pišete, listajte do željenog jezika i pritisnite YES.

• Zaht. odgovora - samo kod SMS
Možete da uključite opciju traženja odgovora. Kada 
pošaljete poruku, postavlja vam se pitanje da li želite 
da vam njen primalac odgovori ili ne.

• Vrsta poruke - samo kod SMS
Možete da izaberete kako želite da primalac 
protumači vašu poruku.

• Poslati - samo kod SMS
Ova opcija će poruku poslati.

• Pomoć - samo kod unošenja teksta metodom T9
Objašnjava unošenje teksta metodom T9

• Standby
Vraćanje u Standby.

Pisanje unošenjem teksta metodom T9 
Metod unošenja taksta T9 koristi ugrađeni rečnik za 
prepoznavanje najčešće upotrebljavane reči koja 
može da usledi iza pritiskanja tastera trenutno 
primenjenim redosledom. Tako svaki taster može da 
se pritisne samo jednom, čak i ako slovo koje želite 
da unesete nije prvo slovo na tom tasteru.

Napomena: Tasteri  -  imaju istu svrhu 
kao i kod pisanja bez primene T9.

Da slova unosite primenjujući metod T9 
1. Listajte do Poruke, YES, Poslati novu, YES.
2. Pritisnite , , , , , , 

, .
Pokazaće se reč „Ericsson“.

Ako je reč koju vidite na ekranu reč koju ste hteli 
da unesete:

•pritisnite  da je prihvatite i unesete razmak.
Ako prikazana reč nije ona koju ste hteli da unesete:
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20 Vaš lični telefonski imenik.

•pritišćite  da vam se pokažu razne moguće 
reči. Prihvatite reč koja vam odgovara i unesite 
razmak pritiskom na .

Ako pritiskanjem  ne pronađete reč koju želite 
da unesete:

•pritišćite  da pregledate meni opcija. 
Izaberite Izmeniti reč. Izmenite reč i pritisnite 
YES. Ova reč sada se unosi u rečnik.

3. Nastavite sa pisanjem poruke. Vidite i „Pisane 
poruke i poruke ćaskanja“ na strani 36.

Savet: Pritisnite  da unesete tačku. Da unesete 
neki drugi znak interpunkcije, pritisnite i držite 

.  proverava naredni predlog reči. 
Prihvatajte pritiskom na . Pritisnite i zadržite 

 da izaberete uključivanje ili isključivanje 
unošenje teksta metodom T9.

Vaš lični telefonski imenik.

Vaš telefon poseduje imenik u koji možete da 
smestite brojeve i imena uz koje ih čuvate (podatke 
o telefonskom broju).

Da broj u imenik unesete sa imenom
1. Listajte do Tel. imenik, YES, Dodati broj, YES.
2. Odaberite Dodati novo? ili bilo koji od brojeva sa 

liste pritiskom na YES.
3. Unesite telefonski broj koji želite da smestite u 

imenik i pritisnite YES.
4. Unesite naziv koji želite da dodelite tom telefonskom 

broju i pritisnite YES.
5. Pritisnite YES još jednom da broj smestite na 

predloženo mesto.

Da pozovete broj koji ste smestili u 
telefonski imenik

1. Pritisnite i držite  dok se ne pokaže meni Naći.
2. Unesite naziv (ili prvih nekoliko slova naziva) 

koji ste dodelili broju koji želite da pozvete i 
pritisnite YES.
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Vaš lični telefonski imenik. 21

Ako ime koje se pokaže na ekranu nije ono koji 
tražite, pritišćite  ili  sve dok ne nađete 
tačni naziv i broj.

3. Pritisnite YES da broj pozovete.

Prečice do telefonskih podataka u imeniku
Brojeve koje ste smestili na mesta 1-9 možete da 
pozivate tako što ćete u standby-ju uneti broj mesta, 
pa zatim pritisnuti YES.

Kada ste u standby-ju, podatke za neki telefonski 
broj možete da pronađete tako što ćete pritisnuti 
jedan od tastera  –  da pronađete podatak 
za telefonski koji počinje prvim slovom na tom 
tasteru, ili prvim slovom koje sledi iza njega. Na 
primer, pritisnite i zadržite  da dobijete prvi 
podatak sa brojem telefona koji počinje slovom  G 
(ili prvim sledećim slovom). Pritisnite  još 
jednom da dobijete podatak sa brojem telefona koji 
počinje slovom H i tako dalje. Kada pronađete 
podatke za željeni telefonski broj, pritisnite YES da ga 
pozovete.

Tražiti unošenje
Ako je uključeno Tražiti unošenje, postaviće vam se 
pitanje da li želite da svaki pozvani broj ili broj na 
čiji ste poziv odgovorili unesete u imenik, ako to već 
niste uradili. 

Da uključite ili isključite funkciju Tražiti unošenje
1. Listajte do Tel. imenik, YES, Opcije, YES, Tražiti 

unošenje, YES.
2. Izaberite Uključiti ili Isključiti i pritisnite YES.

Napomena: Ako želite da brojeve na čije pozive ste 
odgovorili smestite u imenik, vaša pretplata mora da 
obuhvata uslugu identifikacije pozivne linije.

Održavanje telefonskog imenika ažurnim
Imena i brojeve iz telefonskog imenika možete da 
menjate i brišete.

Da izmenite neki podatak u imeniku
1. Listajte do Tel. imenik, YES, Naći, YES.
2. Unesite naziv (ili nekoliko početnih slova) 

podataka za telefonski broj koje želite da izmenite 
i pritisnite YES.

3. Pritisnite .
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22 Vaš lični telefonski imenik.

4. Izaberite Izmeniti, pa pritisnite YES.
5. Kada završite sa izmenama, pritisnite YES da ih 

sačuvate.

Da podatke za neki telefonski broj izbrišete 
iz imenika

1. Listajte do Tel. imenik, YES, Naći, YES.
2. Unesite naziv (ili nekoliko početnih slova) 

podataka za telefonski broj koje želite da izmenite 
i pritisnite YES.

3. Kada se istaknu podaci za broj koje želite da 
izmenite, pritisnite .

4. Pritisnite YES da ovo potvrdite.

Redosled 
Podaci za telefonske brojeve koje ste uneli u 
telefonski imenik mogu da se poredaju po broju 
mesta ili po nazivu.

Da izaberete redosled
1. Listajte do Tel. imenik, YES, Opcije, YES, 

Redosled, YES.
2. Izaberite redosled i pritisnite YES.

Memorije telefonskog imenika
Podaci o telefonskim brojevima vašeg ličnog 
imenika čuvaju se u memoriji SIM kartice.

Podatke o telefonskim brojevima možete da 
smestite i u memoriju telefona. Memorija telefona 
ima 250 mesta na koja se informacije vezane za broj 
telefona smeštaju kada se sva SIM mesta popune.

Možete da proverite koliko mesta imate imate u 
svojim memorijama i koliko ih je već popunjeno.

Da proverite stanje u memorijama
• Listajte do Tel. imenik, YES, Stanje memorije, YES.

Biranje mesta na koje želite da smestite 
podatke o telefonskom broju
Kada unosite podatke o nekom telefonskom broju, pa 
se od vas zatraži da unesete broj mesta, možete da 
učinite sledeće:

• Da broj smestite na predloženo prvo slobodno mesto, 
pritisnite YES.

• Da broj smestite na neko drugo mesto, pritisnite 
 da izbrišete predloženi broj mesta, pa unesite 

novi broj mesta i zatim pritisnite YES.
• Da broj smestite u memoriju telefona, prethodno 

treba da znate koliko mesta imate na SIM kartici. 
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Ovo možete da proverite u meniju Stanje memorije. 
Ako na SIM kartici imate, na primer, 250 mesta, da 
broj unesete na prvo mesto u memoriji telefona za 
broj mesta treba da unesete 251.

Savet: Pritisnite  da izabrani kontakt prenesete 
na neko drugo mesto, ili da odaberete „Memorija 
kart.“ ili „Memorija tel.“.

Sprečavanje unošenja novih podataka preko 
starih 
Ako neki broj telefona pokušate da unesete na mesto 
koje je već zauzeto drugim brojem, na ekranu će se 
pojaviti poruka Uneti preko postojećeg? i naziv koji 
je već unet na to mesto. Nude vam se dve opcije: 

• Pritisnite YES da postojeći broj zamenite novim.
• Pritisnite NO ako stari broj ne želite da zamenite 

novim. Unesite novi broj mesta i pritisnite YES.

Podatke za telefonske brojeve unete u memoriju 
telefona možete da izbrišete.

Da izbrišete sve podatke iz memorije telefona
1. Listajte do Tel. imenik, YES, Opcije, YES, 

Izbrisati sve, YES.
2. Pritisnite YES još jednom.
3. Unesite kôd za zaključavanje telefona (0000 ili neki 

drugi koji ste sami izabrali, vidite „Zaključavanje 
telefona“ na strani 45), pa pritisnite YES.

Napomena: Podaci sa SIM kartice nisu izbrisani.

Grupe
Možete da formirate grupu telefonskih podataka. 
Pisane poruke se svim članovima iste grupe mogu 
slati istovremeno . Vidite „Pisane poruke i poruke 
ćaskanja“ na strani 36.

Da formirate novu grupu
1. Listajte do Tel. imenik, YES, Grupe, YES, 

Dodati novo?, YES.
2. Unesite naziv za grupu i pritisnite YES.
3. Listajte do Dodati novo? i pritisnite YES
4. U imeniku izaberite podatke o odgovarajućem 

telefonskom broju i pritisnite YES.
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24 Vaš lični telefonski imenik.

5. Da dodate sledeći broj, ponovite postupke navedene 
u tačkama 3 i 4.

6. Pritisnite NO da napustite ovaj meni.

Da broj dodate već postojećoj grupi
1. Izaberite grupu i pritisnite YES.
2. Izaberite Dodati novo? i pritisnite YES
3. U imeniku izaberite podatke o odgovarajućem 

telefonskom broju i pritisnite YES.

Vizit-karte
Svoju vizit-kartu možete da u telefonski imenik 
unesete kao kontakt. Tada vizit-karte možete da 
razmenjujete putem SMS poruka.

Da pošaljete svoju vizit-kartu
1. Listajte do Tel. imenik, YES, Vizit-karte, YES.
2. Izaberite Poslati sopst. i pritisnite YES.
3. Unesite broj telefona primaoca i pritisnite YES.

Pritisnite  da broj pozovete iz telefonskog 
imenika.

4. Pritisnite YES da pošaljete.

Da izmenite svoju vizit-kartu
1. Listajte do Tel. imenik, YES, Vizit-karte, YES, 

Izmen.moju kart., YES.
2. Izmenite svoj telefonski broj, pritisnite YES, izmenite 

svoje ime, pa ponovo pritisnite YES.

Da primljenu vizit-kartu unesete u memoriju
1. Kada primite vizit-kartu, na ekranu se pokazuje 

Sačuvati primljenu Vkartu?.
2. Pritisnite YES da prihvatite broj, ime i mesto i vizit-

karta će biti smeštena u telefonski imenik.

Savet: U imeniku možete da izmenite broj, naziv i 
mesto vizit-karte.

Usluge za koje se koriste tonski signali
Uz broj u telefonski imenik imenik možete da 
unesete i tonske signale i kodove. Kada pozovete 
ovako unete podatke za telefonski broj, automatski se 
biraju i broj telefona svi kodovi - tonski signali

Napomena: Smeštanje ličnih kodova u telefonski 
imenik u slučaju krađe telefona može da bude 
rizično. Lični kodovi su bezbedniji ako ih smestite u 
memoriju kodova. Vidite „Memorija kodova“ na 
strani 61.
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Da broj smestite u telefonski imenik sa tonskim 
signalima i kodovima

1. Listajte do Tel. imenik, YES, Dodati broj, YES.
2. Kada unesete telefonski broj, pritišćite  sve dok 

se na ekranu ne pojavi slovo za prekid (pauzu) P. 
Unesite kôd pa, ako je potreban, drugi prekid, drugi 
kôd i tako dalje.

3. Unesite ime koje želite da date tom telefonskom 
broju i kodu i pritisnite YES.

4. Pritisnite YES da ovo unesete u memoriju.

Kopiranje sa jedne SIM kartice na drugu
Podatke o telefonskim brojevima možete da kopirate 
sa jedne SIM kartice na drugu, preko memorije 
telefona.

Ako memorija vašeg telefona sadrži podatke koji 
se odnose na telefonske brojeve koje želite da 
zadržite, te podatke prvo treba da prekopirate na SIM 
karticu, inače će biti izbrisani.

Napomena: Odjednom možete da kopirate samo 250 
brojeva sa podacima vezanim za njih. Pre početka 
kopiranja proverite memoriju telefona i memoriju 
SIM kartice, da budete sigurni da nećete izbrisati 
podatke koje želite da zadržite.

Da kopirate sa SIM kartice u memoriju telefona
1. Umetnite SIM-karticu.
2. Listajte do Tel. imenik, YES, Opcije, YES, Kopiranje, 

YES, Kopirati sa kart., YES.
3. Unesite broj mesta na SIM kartici od kog želite da 

počnete da kopirate i pritisnite YES.
4. Ponovo pritisnite YES da pokrenete kopiranje.

Sačekajte da se na ekranu pojavi Prekopiranopod. 
iz imenika:.

Da kopirate iz memorije telefona na SIM karticu
1. Umetnite SIM-karticu.
2. Listajte do Tel. imenik, YES, Opcije, YES, Kopiranje, 

YES, Kopirati na kart., YES.
3. Unesite broj mesta na SIM kartici od kog želite da 

počnete da unosite podatke o telefonskim brojevima i 
pritisnite YES.

4. Ponovo pritisnite YES da pokrenete kopiranje.
Sačekajte da se na ekranu pojavi Prekopirano pod. iz 
imenika:.



N
ot
 fo
r C

om
m
er
ci
al
 U
se

Er
ic
ss
on
 M
ob
ile
 C
om

m
un
ic
at
io
ns
 A
B

26 Upotreba liste poziva

Upotreba liste poziva

Na Listi poziva se čuva 30 dolaznih i odlaznih 
poziva.

Pozivi se čuvaju poredani hronološkim redom, 
osim poslednjeg biranog broja koji se uvek pokazuje 
na prvom mestu. Ako poziv proverite u roku od 24 
časa, na ekranu ćete videti vreme poziva. Inače je 
vreme zamenjeno datumom.

Ako je dolazni poziv upućen sa broja čiji je 
sopstvenik odabrao sakrivanje svog broja, na ekranu 
se pokazuje Nepoznato.

Da pozovete broj sa liste poziva
1. Pritisnite YES kada je telefon u standby-ju.
2. Izaberite broj koji želite da pozovete i pritisnite YES.
• pritisnite  i izaberite Izmen. pre poz. da broj pre 

poziva izmenite.

Savet: Listu poziva možete da izaberete i u meniju 
Info. o pozivima.

Da izbrišete listu poziva, listajte do Info. o pozivima, 
YES, Opcije, YES, Bris. liste poziva, YES.

Da uključite ili isključite listu poziva
1. Listajte do Info. o pozivima, YES, Opcije, YES, 

Pod. listu poz., YES.
2. Izaberite Uključiti ili Isključiti i pritisnite YES.

Ako listu isključite, ona se briše.

Propušteni pozivi
Ako ste propustili neki poziv, u standby-ju se na 
ekranu pojavljuje poruka Propušteni pozivi: 1. (Broj 
pokazuje koliko poziva ste propustili.)

Da proverite propuštene pozive
1. Pritisnite YES da se propušteni pozivi pokažu 

na ekranu.
2. Izaberite broj i pritisnite YES da ga pozovete.

Pritisnite NO ako u ovom trenutku ne želite da 
proverite pozive koje ste propustili.
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Usluga govorne pošte

Automatska sekretarica vašeg servis 
provajdera omogućava osobama koje vas 
pozivaju da kada vi ne možete da se javite 
na pozive ostave glasovnu poruku. 

Korišćenje usluge govorne pošte
Svoj broj govorne pošte možete da unesete u 
memoriju.

Da svoj broj govorne pošte unesete u memoriju
1. Listajte do Poruke, YES, Opcije, YES, 

Br. gov. pošte, YES.
2. Unesite svoj broj govorne pošte i pritisnite YES.

Da pozovete svoju govornu poštu
• Pritisnite i zadržite  iz standby-ja.

Primanje govorne pošte
Kada primite govornu poštu, iz telefona se čuje bip i 
na ekran izlazi poruka Nova gov. por . Pritisnite YES 
da govornu poštu saslušate.
Ako želite da je čujete kasnije, pritisnite NO.

Prilagođavanje telefona 

ličnim potrebama

Telefon možete da prilagodite svojim potrebama.

Vrste zvona
Možete da odredite jačinu signala zvona, da izaberete 
neki od ponuđenih različitih signala zvona ili da 
komponujete sopstveno.

Jačina signala zvona
Zvono može da se podesi na jednu od šest različitih 
jačina. Signal zvona može i da se isključi (0).

Da podesite jačinu zvona
1. Listajte do Podešavanje, YES, Zvukovi i znaci, YES, 

Jačina zvona, YES.
2. Pritišćite  ili  da zvono stišate ili pojačate.
3. Pritisnite YES da način podešavanja koji ste odabrali 

zadržite.

Savet: Da se zvono pri menjanju jačine ne bi čulo, 
koristite taster za regulisanje jačine zvuka na bočnoj 
strani telefona.
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28 Prilagođavanje telefona ličnim potrebama

Da signal zvona uključite ili isključite 
1. Iz standby-ja pritisnite i zadržite .
2. Pritisnite YES.

Isključeni su svi signali osim budilnika i signala za 
istek odbrojavanog vremena.
Da ovo poništite, ponovite postupak iz tačke 1 i 
pritisnite YES.

Postepeno pojačavanja zvona
Možete da odaberete zvono koje se postepeno 
pojačava od najtišeg do najglasnijeg. 

• Listajte do Podešavanje, YES, Zvukovi i znaci, YES, 
Post. poj. zvona, YES. Izaberite Uključiti i pritisnite 
YES.

Vrsta zvona
Vrstu zvona možete da odaberete sa liste različitih 
zvukova i melodija. 

Da odaberete zvuk zvona
1. Listajte do Podešavanje, YES, Zvukovi i znaci, YES, 

Vrste zvona, YES, Pozivi, YES.
2. Izaberite zvuk zvona i pritisnite YES.

Savet: Da se prilikom listanja zvono ne bi čulo, 
koristite taster za regulisanje jačine zvuka na bočnoj 
strani telefona.

Posebna zvona za pozive određenih osoba
Ako ste pretplaćeni ne uslugu identifikacije pozivne 
linije (Calling Line Identification - CLI), za do deset 
osoba koje vas pozivaju možete da podesite posebna 
zvona. 

Ako poslednjih sedam cifara broja osobe koja vas 
poziva odgovara broju koji ste za nju podesili, 
oglasiće se zvono koje ste dodelili toj osobi. 

U telefonski broj možete da uključite i upitnike. 
Na primer, 012345??? znači da će pozivi sa 
telefonskih brojeva između 012345000 i 012345999 
imati isto posebno zvono. Da unesete upitnik, 
pritisnite i zadržite .
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Prilagođavanje telefona ličnim potrebama 29

Da za neku osobu podesite posebno zvono
1. Listajte do Podešavanje, YES, Zvukovi i znaci, YES, 

Vrste zvona, YES,
 

Posebna zvona, YES, 
Dodati novo?, YES.

2. Unesite broj telefona osobe čije pozive primate i 
pritisnite YES.
Pritisnite  da broj pozovete iz telefonskog 
imenika.

3. Izaberite zvuk zvona i pritisnite YES.

Komponovanje svog zvona
Alati za rad sa melodijama omogućavaju vam da 
komponujete svoja zvona.

Da izmenite ili komponujete zvuk zvona
1. Listajte do Podešavanje, YES, Zvukovi i znaci, YES,

 

Moje melodije, YES.
2. Izaberite jednu od melodija i pritisnite YES.
3. Izaberite Izmeniti, pa pritisnite YES.
4. Note unosite pomoću tastature.
5. Da unesete novu notu, kursor 

pomoću  pomerite do 
isprekidanog okvira, pa 
pritiskajte tastere.  

6. Kada notu unesete, možete da je menjate na sledeće 
načine:

•pritisnite  da je povisite za jedan ton.
•pritisnite  da je snizite za jedan ton.
•pritisnite  da je povisite za oktavu.
•pritisnite  da je snizite za oktavu.
•pritisnite  da je produžite.
•pritisnite  da je skratite.
•pritisnite  da je povisite ili snizite za 
polustepen.

•pritisnite  da uključite ili isključite 
vibraciju.

•pritisnite  da promenite znak trajanja.
•pritisnite  da iznad trenutne note dodate 
novu notu.

•pritisnite  da pojačate ili stišate zvuk.
•pritisnite  da izbrišete izabranu notu.

• Listajte pomoću  ili  od jedne do druge 
note. Istaknuta linija na ekranu pokazuje koja nota je 
izabrana.

7. Pritisnite YES da melodiju čujete.
8. Pritisnite YES još jednom da melodiju sačuvate, ili  

NO da nastavite da je menjate.
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30 Prilagođavanje telefona ličnim potrebama

Savet: Preslušavanje melodije možete da pokrenete 
preko menija .

Da napravite niz nota koji će se ponavljati
1. Izaberite notu od koje će počinjati ponavljanje i 

pritisnite .
2. Izaberite notu koja će stajati na kraju niza nota koji 

se ponavlja i pritisnite .
3. Pritisnite  da promenite broj ponavljanja 1-9 

puta, ili  da podesite stalno ponavljanje.

Savet: Nizove nota koji se ponavljaju možete da 
dodajete preko menija .

Da podesite jačinu zvuka, ritam i stil melodije
1. Listajte do PodešavanjeYES, Zvukovi i znaci, YES, 

Moje melodije, YES.
2. Izaberite melodiju i pritisnite YES.
3. Izaberite vrstu podešavanja i pritisnite YES.
• Podeš.jač.zvuka, da zvuk stišate ili pojačate.
• Podešav. ritma, da usporite ili ubrzate broj otkucaja u 

minuti.
• Podešav. stila, da izaberte stil.
4. Otvorite odgovrajuće podešavanje i pritisnite YES da 

ga sačuvate.

Napomena: Glasnoća melodije zavisi od načina na 
koji je podešena glavna jačina zvuka.

Da izmenite naziv melodije i kompozitora
1. Izaberite meodiju koju želite da izmenite preko 

menija Podešavanje/Zvukovi i znaci/Moje melodije i 
pritisnite YES.

2. Listajte i izaberite Info. o melodiji, pa pritisnite YES.
• Pritisnite YES jednom da izmenite naziv melodije.
• Pritisnite YES dva puta da izmenite ime kompozitora.
3. Unesite novi naziv (ime) i pritisnite YES.

Savet: Pritisnite  kada otvorite meni Info. 
o molodiji da izmenite naziv melodije i ime 
kompozitora.

Vibriranje
Možete da odaberite da vam na dolazni poziv 
ukazuje zujanje vibracione jedinice. Vibriranje 
možete da podesite na jedan od sledećih načina:

• Uključeno (svo vreme)
• Uklj. kad Neč. (uključeno kada je zvuk zvona 

isključen ili kada je telefon podešen na „Nečujno“)
• Isključeno (svo vreme)
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Napomena: Kada telefon postavite na punjač, 
vibriranje se automatski isključuje.

Da uključite vibriranje
1. Listajte do Podešavanje, YES, Zvukovi i znaci, YES,

 

Vibriranje, YES.
2. Izaberite željeno podešavanje, pa pritisnite YES.

Signal za poruku
Možete da podesite signal za poruku.

• Listajte do Podešavanje,YES, Zvukovi i znaci, YES, 
Znak za poruku, YES i izaberite signal po želji.

Slike
U vašem telefonu nalaze se slike koje možete da 
menjate i kao nove slike smestite u Moje slike. Ove 
slike mogu da se umetnu u pisanu poruku, vidite „Da 
u pisanu poruku umetnete sliku“ na strani 36.

Slike iz menija Moje slike i Moj izbor možete i da 
izbrišete, ali original slike koje ste u telefonu zatekli 
kada ste ga kupili ne mogu da budu izbrisane.

Da sliku izmenite i sačuvate u telefonu
1. Listajte do Dodaci, YES, Slike, YES.
2. Izaberite grupu slika i pritisnite YES.

3. Da slike listate, pritišćite  i .  
Izaberite sliku i pritisnite YES da dobijete pregled 
alata za menjanje. Sada možete da počnete sa 
izmenom slike.

4. Pritisnite   da otvorite pregled menija  Opcije.
5. Izaberite Sačuvati i pritisnite YES. Slika je smeštena u 

Moje slike.

Kako da koristite tastere kada menjate sliku:

Taster Upotreba

Pomera kursor gore i levo.

Pomera kursor gore.

Pomera kursor gore i desno.

Pomera kursor levo.

Podiže ili spušta olovku.
Pritisnite i zadržite da sa zumiranja pređete 
na punu veličinu slike.

Pomera kursor desno.

Pomera kursor dole i levo.

Pomera kursor dole.

Pomera kursor dole i desno.
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32 Prilagođavanje telefona ličnim potrebama

Da sliku smestite u Moj izbor
1. Listajte do Dodaci, YES, Slike, YES.
2. Izaberite grupu slika i pritisnite YES.
3. Izaberite sliku i pritisnite .
4. Izaberite Moj izbor i pritisnite YES.

Da sliku izbrišete iz menija Moj izbor
1. Izaberite sliku u meniju Moj izbor i pritisnite .
2. Pritisnite YES da sliku izbrišete.

Da postavite sliku u pozadini
1. Listajte do Dodaci, YES, Slike, YES.
2. Izaberite grupu slika i pritisnite YES.

3. Izaberite sliku i pritisnite .
4. Izaberite Postav. sliku i pritisnite YES.

Sliku u pozadini možete da uključite ili isključite.
• Izaberite Pozadina u meniju Podešavanje/Ekran i 

izaberite Uključiti ili Isključiti.

Zvuk tastera
Zvuk tastera možete da podesite na škljocanje, 
tonove i „Nečujno“.

• Izaberite Zvuk tastera u meniju Podešavanje/Zvukovi 
i znaci, pa izaberite zvuk tastera po želji.

Minutni podsetnik
Ako uključite minutni podsetnik, u toku poziva ćete 
posle svake minute čuti bip. 

• Izaberite Minut. podsetnik u meniju Info. o pozivima/
Mer. vremena i izaberite Uključiti ili Isključiti.

Svetlo ekrana
Svetlo ekrana može da se podesi na automatski, 
uključeno ili isključeno. Kod automatskog 
uključivanja i isključivanja svetlo ekrana se gasi 
nekoliko sekundi posle zadnjeg pritiska na neki od 
tastera.

Menja debljinu linije.

YES Smešta sliku u memoriju.

NO Napušta alate za menjanje slike.

Briše sliku.

Pomera kursor za 1, 5 ili 10 mesta.

Zamenjuje crnu belom olovkom i obratno.

Postavlja meni Opcije.

Taster Upotreba
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• Izaberite Svetlo u meniju Podešavanje/Ekran, pa 
zatim izaberite željenu opciju.

Zaključavanje tastature
Zaključavanje tastature pomaže da se izbegne 
nenamerno biranje. Tastatura ostaje zaključana dok:

• ne odgovorite na dolazni poziv
• ne otključate tastaturu
• ne primite SMS.

Napomena: Međunarodni broj za pomoć u hitnim 
slučajevima 112 možete da pozivate čak i ako je 
tastatura zaključana.

Da tastaturu zaključate ručno
1. Pritisnite  iz standby-ja.
2. Izaberite Zaklj. tastature i pritisnite YES.

Da otključate tastaturu 
1. Pritisnite .
2. Izaberite Otključati tastaturu? i pritisnite YES.

Automatsko zaključavanje tastature znači da će se 
tastatura zaključati ako se u trajanju od 25 sekundi ne 
pritisne nijedan taster. 

Da uključite ili isključite automatsko 
zaključavanje tastature

1. Listajte do Podešavanje, YES, Zaključavanje, YES, 
Autom.zaklj.tas., YES. 

2. Izaberite Uključiti ili Isključiti i pritisnite YES.

Vreme i datum
Vreme se pokazuje uvek u standby-ju.

Da podesite vreme
1. Listajte do Podešavanje, YES, Vreme i datum, YES, 

Podesiti vreme, YES.
2. Unesite vreme i pritisnite YES.

Da odaberete 12-časovni ili 24-časovni pokaz 
vremena, listajte do Podešavanje, YES, Vreme i 
datum, YES, Podeš. vremena, YES, pa izaberite željeni 
način prikazivanja vremena. Ako odaberete 12-
časovno vreme, sa prepodnevnog na poslepodnevno 
vreme i obrnuto možete da prelazite pritiskanjem 

.

Datum
Kada je telefon u standby-ju, da vidite trenutni datum 
potisnite taster za regulisanje jačine zvuka.
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34 Prilagođavanje telefona ličnim potrebama

Da podesite datum
1. Listajte do Podešavanje, YES, Vreme i datum, YES, 

Podesiti datum, YES.
2. Unesite godinu (dve cifre), mesec i dan, pa zatim 

pritisnite YES.

Da odaberete neki drugi način prikazivanja datuma, 
listajte do Podešavanje, YES, Vreme i datum, YES, 
Oblik datuma, YES, pa zatim izaberite željeni način 
prikazivanja datuma.

Način javljanja na pozive
Kada koristite prenosivi handsfri, možete da 
odaberete da na poziv odgovarate pritiskom na bilo 
koji taster (osim NO), ili da telefon podesite da na 
pozive odgovara automatski.

Da izaberete način javljanja na pozive
1. Listajte do Podešavanje, YES, Handsfri, YES, 

Način odgovar., YES.
2. Izaberite način odgovaranja i pritisnite YES.

Pozdravni tekst
Kada telefon uključite ili isključite, na ekranu se 
pojavljuje pozdrav. Ako pozdrav želite da uklonite sa 
ekrana, možete da pritisnete taster NO.

Da odaberete pozdrav
1. Listajte do Podešavanje, YES, Ekran, YES, 

Pozdrav, YES.
2. Izaberite pozdrav i pritisnite YES.

Pozdrav možete i da isključite tako što ćete izabrati 
Isključiti.

Prikaz telefonskog broja
Da proverite svoj broj telefona, listajte do 
Podešavanje, YES, Ekran, YES, Moji brojevi, YES. 
Ako vaš broj nije unet na SIM karticu, možete da ga 
unesete sami.

Opšti reset
Trenutno podešene funkcije i opcije možete da 
vratite na stanje u kom ste ih zatekli u trenutku 
kupovine telefona.
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Da resetujete telefon
1. Listajte do Podešavanje, YES, Opšti reset, YES.
2. Unesite kôd za zaključavanje telefona (0000 ili novi 

kôd ako ste ga promenili) i pritisnite YES.
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Pisane poruke i poruke 

ćaskanja

Usluge kratkih pisanih poruka (SMS) 
možete da koristite za slanje i primanje 
pisanih poruka. 

Ako broj centra za pružanje ovih usluga 
nije unet na SIM karticu, treba da ga unesete sami. 
Ovo se odnosi i na poruke ćaskanja. Vidite „Ćaskanje 
preko mobilnog telefona“ na strani 38.

Napomena: Broj vašeg uslužnog centra treba da 
dobijete od servis provajdera. 

Da proverite broj svog uslužnog centra 
1. Listajte do Poruke, YES, Opcije, YES, 

Uslužni centri, YES.
Ako se ne pronađe nijedan broj, izaberite Dodati 
novo? i pritisnite YES.

2. Unesite broj, sa međunarodnim znakom + i pozivnim 
brojem zemlje, pa pritisnite YES.

Slanje pisane poruke
Možete da pošaljete pisanu poruku i da u nju 
umetnete slike i melodije. Kada šaljete poruke koje 

koje sadrže slike i melodije, koristite funkciju 
dugačkih poruka. Vidite „Dugačke poruke“ na 
strani 40.

Da pošaljete pisanu poruku
1. Listajte do Poruke, YES, Poslati novu, YES.
2. Unesite poruku i pritisnite YES.

Vidite „Unošenje slova“ na strani 17.
3. Unesite broj telefona primaoca ili ga pozovite iz 

telefonskog imenika pomoću .
4. Pritisnite YES da poruku pošaljete. 

Savet: Da broj pozovete iz imenika možete da 
pritisnete i  .

Ako poruku želite da pošaljete posle, pritisnite NO 
kada se od vas zatraži da unesete telefonski broj. 
Poruka se smešta na listu Nije poslato.

Da u pisanu poruku umetnete sliku
1. Listajte do Poruke, YES, Poslati novu, YES.
2. Za vreme unošenja poruke pritisnite .
3. Izaberite Umet. sliku i pritisnite YES.
4. Izaberite jednu od grupa slika i pritisnite YES.
5. Izaberite sliku koju želite da umetnete i 

pritisnite YES.
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Da u pisanu poruku umetnete melodiju
1. Listajte do Poruke, YES, Poslati novu, YES.
2. Za vreme unošenja poruke pritisnite .
3. Izaberite Umet. melodiju i pritisnite YES.
4. Izaberite melodiju koju želite da umetnete i 

pritisnite YES.

Slanje pisanih poruka grupi
Pisane poruke možete da šaljete grupi koju ste 
odredili i smestili u lični telefonski imenik, vidite 
„Grupe“ na strani 23.

Da pisanu poruku pošaljete grupi
1. Sledite uputstva iz tačaka 1 i 2 iz „Da pošaljete 

pisanu poruku“.
2. Pritisnite , izaberite Grupe, pa pritisnite YES.
3. Izaberite grupu i pritisnite YES.

Napomena: Slanje se naplaćuje se za svakog 
člana grupe.

Primanje poruke
Kada primite poruku, iz telefona se čuje bip, 
indikator-lampica ubrzano treperi zeleno, a na ekran 
izlazi poruka Nova poruka Pročitati sada?.

Da pročitate poruku
1. Pritisnite YES.

Pritisnite NO ako poruku želite da pročitate kasnije. 
Poruka se smešta u Primlj. pošta u meniju Poruke.

2. Pritišćite  ili  da poruku prelistate. Strelica 
u donjem desnom uglu ekrana pokazuje da u poruci 
ima još teksta.

3. Kada poruku pročitate, pritisnite YES. Pojavljuje se 
meni sa raznim opcijama. Izaberite

•  Odgovoriti da na poruku odgovorite. 
•  Proslediti da poruku prosledite. 
• Izbrisati da poruku izbrišete.
• Sačuvati da poruku sačuvate.
• Pozvati da pozovete pošiljaoca poruke.
• Brojevi da pozovete ili smestite u imenik broj koji ste 

pronašli u poruci.
• Čitati sledećuda pročitate sledeću poruku.

Savet: Ako izaberete neku poruku u primljenoj pošti 
i pritisnete , možete da vidite listu opcija.

Ako pošiljalac poruke želi da mu odgovorite, 
na ekranu se pokazuje poruka „Zahtevanje odg. 
Odgovoriti?“. Još jednom pritisnite YES da 
odgovorite. Ako ne želite da odgovorite, 
pritisnite NO.
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 Da sačuvate sliku koju ste našli u poruci
1. Kada se istakne slika, pritisnite .
2. Izaberite Sačuvati sliku i pritisnite YES.

Slika se smešta u Moje slike u meniju Slike.

Da sačuvate melodiju koju ste našli u poruci
1. Kada se istakne ikona melodije, pritisnite .
2. Izaberite Sač. melodiju i pritisnite YES.
3. Listajte do mesta u Moje melodije na koje melodiju 

želite da smestite, pa pritisnite YES.

Napomena: Da melodiju koju ste sačuvali podesite 
za zvono, vidite „Da odaberete zvuk zvona“ na 
strani 28.

Smeštanje dolaznih poruka u memoriju
Dolazne poruke smeštaju se u memoriju telefona. 
Memorija telefona može da primi do 20 poruka. 
Kada se memorija telefona popuni, kada primite 
novu poruku, najstarija pročitana poruka se briše.

Ako se memorija telefona popuni nepročitanim 
porukama, nove poruke se automatski smeštaju na 
SIM karticu. Poruke koje se čuvaju na SIM kartici tu 
ostaju sve dok ih ne izbrišete.

Da poruku smestite na SIM karticu
1. Kada poruku pročitate, pritisnite YES.
2. Izaberite Sačuvati i pritisnite YES.

Ćaskanje preko mobilnog telefona
Funkciju ćaskanja možete da koristite za slanje i 
primanje poruka ćaskanja. Funkcija ćaskanja 
funkcioniše na isti način kao i na Internetu.

Da započnete ćaskanje
1. Listajte do Poruke, YES, Ćaskanje, YES, 

Početi novo, YES.
2. Unesite broj telefona primaoca ili ga pozovite iz 

telefonskog imenika pritišćući .
3. Napišite poruku za ćaskanje i pritisnite YES.

Ako primite novu poruku u toku drugog ćaskanja 
koje je i toku, nova poruka se smešta u Primlj. pošta 
u meniju Poruke.

Da privremeno prekinete i ponovo nastavite 
ćaskanje
Trenutno ćaskanje možete privremeno da prekinete 
tako što ćete dva puta pritisnuti NO i na ekranu će se 
pojaviti . U toku privremenog prekida ćaskanja 
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možete da koristite sve druge funkcije telefona. Kada 
je ćaskanje privremeno prekinuto, možete da listate 
do Poruke, YES, Ćaskanje YES. U meniju ćaskanja 
možete da izaberete:

•Nastaviti ćaskanje
•Sačuvati ćaskanje
•Početi novo ćaskanje sa nekom drugom osobom
• Potpuno Prekinuti privremeno prekinuto 
ćaskanje

Savet: Možete i da pritisnete  u toku ćaskanja 
da vidite listu opcija.

Kada primite novu poruku od osobe sa kojom ste 
ćaskali, ćaskanje se, ako je telefon u standby-ju, 
automatski ponovo aktivira.

Da prekinete ćaskanje
1. Pritisnite NO u toku ćaskanja.
2. Prekinuti trenutno? izlazi na ekran. Da prekinete 

ćaskanje, pritisnite YES.

Možete da izaberete da unesete nadimak koji će se 
pojaviti na ekranu primaoca svaki put kada mu 
pošaljete poruku ćaskanja.

Da unesete nadimak
1. Listajte do Poruke, YES, Ćaskanje, YES, Opcije, YES.
2. Izaberite Nadimak i pritisnite YES.
3. Unesite nadimak sastavljen od najviše 6 znakova i 

pritisnite YES.

Možete da izaberete da prilikom ćaskanja sakrijete 
svoju poruku sa ekrana svog telefona.

Da prikažete ili sakrijete svoju poruku ćaskanja
1. Listajte do Poruke, YES, Ćaskanje, YES, Opcije, YES.
2. Izaberite Sakr. moje red. i pritisnite YES.
3. Izaberite Uključiti ili Isključiti i pritisnite YES.

Podešavanje pisanih poruka koje vi šaljete u 
skladu sa potrebama
Za opcije navedene u produžetku možete da podesite 
neku standardnu vrednost, ili možete da uključite 
opciju Odr. kod slanja, što znači da ćete podešavanje 
birati svaki put kada šaljete poruku.

Vrsta poruke
Možete da šaljete različite vrste poruka. Vaš servis 
provajder možda nudi mogućnost pretvaranja pisane 
poruke u formu (faks itd.) koja odgovara opremi 
preko koje se poruka prima.
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Rok važenja
Ako vaša poruka ne može da se uruči, na primer zato 
što je primalac isključio telefon, uslužni centar može 
da je sačuva i pošalje kasnije.

Zahtevanje odgovora
Ako želite da vam primalac poruke odgovori, možete 
da uključite opciju Zahtevanje odgovora.

Da podesite standardnu opciju za poruku 
1. Listajte do Poruke, YES, Opcije, YES.
2. Izaberite opciju, YES.
3. Izaberite Post. standardno, YES.
4. Izaberite opciju, YES.

Da uključite ili isključite Uneti pre slanja
1. Listajte do Poruke, YES, Opcije, YES.
2. Izaberite opciju, YES.
3. Izaberite Odr. kod slanja, YES.
4. Izaberite Uključiti ili Isključiti i pritisnite YES.

Dugačke poruke
Kratka pisana poruka može da se sastoji od najviše 
160 znakova. Možete da pošaljete i dužu poruku, ali 
ona se automatski deli na nekoliko kraćih (do tri) i, 
zavisno od servis provajdera, može da se naplaćuje 
slanje svake od njih. 

Da uključite ili isključite dugačke poruke
1. Listajte do Poruke, YES, Opcije, YES, 

Dugačke poruke, YES.
2. Izaberite Uključiti ili Isključiti i pritisnite YES.

Napomena: Ako telefon primaoca ne podržava 
dugačke poruke, poruke će se primati jedna po 
jedna.

Obrasci
Ako imate jednu ili više standardnih poruka koje 
često koristite, možete da ih u telefon smestite kao 
obrasce. Možete da čuvate 10 obrazaca sa po najviše 
160 znakova (slova, brojeva itd).

Da napravite obrazac
1. Listajte do Poruke, YES, Obrasci, YES, 

Dodati novo?, YES.
2. Unesite poruku i pritisnite YES.
3. Da obrazac pošaljete odmah, pritisnite YES kada se 

pojavi Poslati poruku odmah? i nastavite na način 
opisan u „Da pošaljete pisanu poruku“ na strani 36.
Pritisnite NO ako obrazac ne želite da pošaljete 
odmah.
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Da se poslužite obrascem
1. Listajte do Poruke, YES, Obrasci YES.
2. Izaberite obrazac i pritisnite YES. Poruku pre slanja 

možete da izmenite. 
3. Kada poruku završite, pritisnite YES.
4. Unesite broj telefona primaoca.
5. Pritisnite YES da obrazac pošaljete. 

Savet: Ako izaberete obrazac u meniju Obrasci i 
pritisnete , možete da vidite listu opcija.

Informacije o području
Informacija o području je vrsta poruke koja 
se šalje svim pretplatnicima na nekom 
određenom području mreže, na primer 
izveštaj o situaciji na lokalnim putevima. Poruka 
automatski izlazi na ekran. Poruke o području ne 
možete da semestite u memoriju. Kada poruku 
pročitate i pritisnete YES ili NO, ona se briše.

Za dodatne informacije o kodovima informacija o 
području obratite se svom operateru.

Da uključite ili isključite Informacije o području
1. Listajte do Poruke, YES, Opcije, YES, Inf. o području, 

YES, Prijem.
2. Izaberite Uključiti ili Isključiti i pritisnite YES.

Da umetnete kôd informacije o području
1. Listajte do Poruke, YES, Opcije, YES, Inf. o području, 

YES, Izmena liste, YES, Dodati novo?, YES.
2. Unesite novi kôd i pritisnite YES.

Informacije o ćeliji
Neki operateri mreže kanal sa 
informacijama o ćeliji upotrebljavaju za 
slanje poruka svojim pretplatnicima na 
nekom određenom području unutar mreže.

• Da kanal uključite, izaberite Info. o ćeliji u meniju 
Poruke/Opcije, pa zatim izaberite Uključiti.
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Profili

Profil je grupa podešavanja izabranih tako da 
odgovaraju određenoj situaciji. Na primer, kada idete 
na sastanak možete da izaberete profil Sastanak i tim 
se vrši nekoliko podešavanja – isključuje se zvono 
itd.

Profili
Vaš telefon poseduje nekoliko unapred 
programiranih profila u koje možete da dodajete 
opremu, kojim možete da promenite ime i koje 
možete da menjate. Profilu Standardni ne možete da 
menjate naziv ili da u njega uključite bilo koju vrstu 
opreme.

Da profil odaberete ručno
• Listajte do Podešavanje, YES, Profili, YES i izaberite 

profil.

Da promenite način na koji je podešeno nešto 
u profilu

1. Listajte do Podešavanje, YES, Profili, YES, 
Izmeniti trenutni, YES.

2. Izaberite vrstu podešavanja i pritisnite YES.
3. Izmenite opcije podešavanja u profilu i pritisnite YES.

Da promenite naziv profila
• Listajte do Podešavanje, YES, Profili, YES, Izmeniti 

trenutni, YES, Naziv profila, YES i unesite novi naziv.

Trenutno odabrane opcije u svim podešavanjima 
unutar profila ponovo možete da podesite na način na 
koji su bile podešene u trenutku kupovine telefona.

• Izaberite Reset profila u meniju Podešavanje/Profili.

Automatsko aktiviranje
Profil Prenosivi H-fri se automatski aktivira kada 
upotrebite prenosivi handsfri pribor. Kada telefon 
iskopčate iz pribora, profil se menja u onaj koji je bio 
aktivan pre, ako je trenutni profil bio aktiviran 
automatski.

U trenutku kupovine telefona automatsko 
aktiviranje je podešeno za profil Prenosivi handsfri.
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Da uključite ili isključite automatsko aktiviranje
1. Listajte do Podešavanje, YES, Profili, YES, 

Autom. aktivir., YES.
2. Izaberite Uključiti ili Isključiti i pritisnite YES.

Napomena: Profili kao što su Sastanak ili 
Standardni za koje se ne koristi dodatna oprema 
moraju da se izaberu ručno.

Preusmeravanje dolaznih 

poziva

Ako ne možete da se javite na dolazni govorni ili 
data poziv, možete da ga preusmerite na neki drugi 
broj.

Za preusmeravanje govornih poziva (ne data) 
možete da odaberete neku od sledećih mogućnosti 
preusmeravanja:

• Svi govorni poz - preusmeravati sve govorne pozive.
• Kod zauzeća - preusmeravati pouzive ako ste već na 

telefonu.
• Nedostupno - preusmeravati pozive ako vam je 

telefon isključen ili ako ste nedostupni.
• Nema odgovora - preusmeravati pozive na koje ne 

odgovorite u nekom određenom roku (usluga 
operatera).

Da uključite preusmeravanje poziva
1. Listajte do Podešavanje, YES, Pozivi - opcije, YES, 

Preusm. poziva, YES.
2. Izaberite opciju preusmeravanja i pritisnite YES.
3. Izaberite Aktivirati i pritisnite YES.
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4. Unesite telefonski broj na koji želite da se pozivi 
preusmeravaju i pritisnite YES ili ga pozovite iz 
telefonskog imenika pritiskanjem .

Napomena: Kada je uključena funkcija zabrane 
poziva, neke opcije preusmeravanja ne mogu biti 
aktivirane. Vidite „Zabrana poziva“ na strani 46.

Da isključite preusmeravanje poziva
1. Listajte do Podešavanje, YES, Pozivi - opcije, YES, 

Preusm. poziva, YES.
2. Listajte do opcije preusmeravanja i pritisnite YES.
3. Izaberite Poništiti i pritisnite YES.
• Izaberite Provera statusa da proverite da li je opcija 

preusmeravanja uključena ili isključena.

Možete da proverite status svih opcija 
preusmeravanja.

• Izaberite Proveriti sve u meniju Podešavanje/Pozivi - 
opcije/Preusm. poziva.

Bezbednost telefona i 

pretplate

Zaključavanje SIM kartice
Zaključavanje SIM kartice od neovlaštenih 
poziva štiti pretplatnički račun, ali ne i sam 
telefon. Ako promenite SIM-karticu, telefon 
i dalje radi sa novom SIM karticom.

Većina SIM kartica je zaključana u trenutku 
kupovine. Ako je uključeno zaključavanje SIM 
kartice, svaki put kad uključite telefon treba da 
unesete „PIN“ (Personal Identity Number – lični broj 
za identifikaciju). 

Ako PIN pogrešno unesete tri puta zaredom, SIM 
kartica se blokira. Na to ukazuje poruka PIN 
blokiran. Da je deblokirate, treba da unesete lični 
„PUK“ (Personal Unblocking Key – lični kôd za 
deblokiranje). PIN i PUK dodeljuje servis provajder.

Da deblokirate SIM-karticu 
1. PIN blokiran izlazi na ekran.
2. Unesite svoj PUK i pritisnite YES.
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3. Unesite novi PIN sastavljeni od između četiri i osam 
cifara i pritisnite YES.

4. Ponovo unesite novi PIN radi potvrde, pa 
pritisnite YES.

Da promenite PIN
1. Listajte do Podešavanje, YES, Zaključavanje, YES, 

Zaključ. kartice, YES, Promeniti PIN, YES.
2. Unesite stari (trenutni) PIN i pritisnite YES.
3. Unesite novi PIN i pritisnite YES.
4. Ponovo unesite novi PIN radi potvrde, pa 

pritisnite YES.

Napomena: Ako se pojavi poruka „Kodovi se ne 
slažu“, pogrešno ste uneli novi PIN. Ako se pojavi 
poruka „Pogrešan PIN“, pa iza nje „Stari PIN:“, 
pogrešno ste uneli stari PIN.

Da pomenite PIN2
1. Listajte do Podešavanje, YES, Zaključavanje, YES, 

Zaključ. kartice, YES, Promeniti PIN 2, YES.
2. Postupite na način opisan u „Da promenite PIN“.

Da uključite ili isključite zaključavanje 
SIM-kartice

1. Listajte do Podešavanje, YES, Zaključavanje, YES, 
Zaključ. kartice, YES, Obezbeđenje, YES.

2. Izaberite Uključiti ili Isključiti, pa pritisnite YES.
3. Unesite PIN i pritisnite YES.

Zaključavanje telefona
Zaključavanje telefona telefon štiti od neovlaštena 
upotrebe u slučaju krađe i zamene SIM-kartice. Ono 
u trenutku kupovine telefona nije uključeno. Kôd 
zaključavanja telefona (0000) možete da promenite u 
bilo koji kôd sastavljen od četiri do osam cifara koji 
sami odredite. Zaključavanje telefona može da se 
podesi na uključeno, automatski ili isključeno.

Zaključavanje telefona uključeno
Ako je uključeno zaključavanje telefona, svaki put 
kada uključite telefon na ekran izlazi Tel. zaključan 
Kôd zaklj. tel:. Da biste mogli da se služite 
telefonom, treba da unesete svoj kôd i zatim 
pritisnete YES.
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Automatski
Ako je zaključavanje telefona podešeno na 
automatsko, kôd za zaključavanje telefona ne morate 
da unosite sve dok se u telefon ne umetne druga 
SIM-kartica.

Menjanje kôda za zaključavanje telefona
1. Listajte do Podešavanje, YES, Zaključavanje, YES, 

Zaklj. telefona, YES, Promena kôda, YES.
2. Sledite uputstva navedena u „Da promenite PIN“ na 

strani 45.

Napomena: Važno je da zapamtite svoj novi kôd. 
Ako ga zaboravite, telefon treba da predate lokalnom 
prodajnom mestu Ericsson proizvoda.

Da podesite zaključavanje telefona
1. Listajte do Podešavanje, YES, Zaključavanje, YES, 

Zaklj. telefona, YES, Obezbeđenje, YES.
2. Izaberite opciju i pritisnite YES.
3. Unesite kôd za zaključavanje telefona i pritisnite YES.

Zabrana poziva
Usluga zabranjivanja poziva pruža vam 
mogućnost da sprečite određene vrste 
odlaznih i dolaznih poziva.

Da aktivirate ili poništite zabranu poziva, treba da 
imate lozinku koja se dodeljuje sa pretplatom.

Mogu da se zabrane sledeći pozivi:
• svi odlazni pozivi, Svi odlazni
• svi odlazni međunarodni pozivi, Odlazni međun.
• svi odlazni međunarodni pozivi osim poziva u 

sopstvenu zemlju, Međ.odl-st.mrež
• svi dolazni pozivi, Svi dolazni
• svi dolazni pozivi kada se nalazite u inostranstvu (pri 

„roamingu“), Dol. na str. mr.

Da uključite ili isključite neku opciju zabrane 
poziva

1. Listajte do Podešavanje, YES, Pozivi - opcije, YES, 
Zabrana poziva, YES.

2. Izaberite opciju i pritisnite YES.
3. Izaberite Aktivirati ili Poništiti i pritisnite YES.
4. Unesite lozinku i pritisnite YES.
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• Da proverite status neke opcije zabrane poziva, 
izaberite tu opciju zabrane, pa zatim Provera statusa.

• Da poništite sve opcije zabrane poziva, izaberite 
Poništiti sve.

• Da promenite lozinku, izaberite Promena lozinke.

Napomena: Ako preusmeravate dolazne pozive, ne 
možete aktivirati neke opcije zabrane poziva. Isto 
tako, ako zabranjujete neke pozive, ne možete 
aktivirati neke opcije preusmeravanja poziva.

Fiksno biranje
Funkcija Fiksno biranje dopušta pozive na 
samo određene brojeve koji se čuvaju na 
SIM-kartici. Ako se pokušaju pozivati drugi 
brojevi, na ekran izlazi poruka Broj nije dozvoljen. 
Za fiksno biranje treba da imate SIM-karticu koja 
dozvoljava da se na nju unesu fiksni brojevi. Fiksni 
brojevi su zaštićeni PIN2 kodom.

• Mogu da se unose samo delovi brojeva. Na primer, 
smeštanjem 0123456 u fiksne brojeve dozvoljavaju 
se pozivi na sve brojeve koji počinju sa 0123456.

• Mogu da se čuvaju brojevi u koje je uključen upitnik. 
Na primer, smeštanjem 01234567?0 u fiksne brojeve 
dozvoljavaju se pozivi na brojeve od 0123456700 do 

0123456790. Da unesete upitnik, pritisnite i zadržite 
.

Napomena: Pozivi na brojeve službi za hitnu pomoć 
112 i dalje su mogući čak i kada je uključeno fiksno 
biranje.

Da uključite ili isključite fiksno biranje
1. Listajte do Tel. imenik, YES, Opcije, YES, 

Fiksno biranje, YES.
2. Unesite PIN2 i pritisnite YES.
3. Izaberite Uključiti ili Isključiti i pritisnite YES.

Da fiksni broj unesete u memoriju
• Izaberite Dodati novo? u meniju Tel. imenik/Fiksni 

brojevi/Posebni brojevi, pa unesite broj.

Zatvorene korisničke grupe
Funkcija Zatvorene korisničke grupe je 
način snižavanja troškova. Na nekim 
mrežama jeftinije su pozivi na brojeve 
unutar grupe. Možete da imate najviše 10 grupa.
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Da dodate grupu
1. Listajte do Podešavanje, YES, Pozivi - opcije, YES, 

Zatvor. grupe, YES, Izmena liste, YES.
2. Listajte do Dodati novo? i pritisnite YES
3. Unesite naziv za novu korisničku grupu 

i pritisnite YES.
4. Unesite indeksni broj i pritisnite YES.

Indeksni broj dodeljuje operater mreže.

Da aktivirate grupu
1. Listajte do Podešavanje, YES, Pozivi - opcije, YES, 

Zatvor. grupe, YES, Izmena liste, YES.
2. Izaberite grupu i pritisnite YES.
3. Izaberite Aktivirati i pritisnite YES.

Možete da pozivate samo brojeve iz izabrane grupe.

Da pozovete broj koji nije uključen u zatvorene 
korisničke grupe

1. Listajte do Podešavanje, YES, Pozivi - opcije, YES, 
Zatvor. grupe, YES, Pozivi izvan , YES.

2. Izaberite Uključiti i pritisnite YES.

Prihvatanje poziva
Preko usluge prihvatanja poziva možete da izaberete 
da primate pozive samo sa određenih brojeva. Ostali 
pozivi se automatski odbacuju tonom zauzeća. 
Brojeve sa kojih želite da primate pozive treba da 
smestite na listu prihvatanih poziva. Brojevi 
prethodno treba da se smeste u imenik. Odbačeni 
pozivi smeštaju se na listu poziva.

Da broj unesete na listu poziva koji se prihvataju
1. Listajte do Podešavanje, YES, Pozivi - opcije, YES, 

Prihvat. poziva, YES, Lista prihv. poz., YES.
2. Listajte do Dodati novo?, YES.

Ovo vas odvodi u telefonski imenik.
3. Izaberite podatke koji se odnose na željeni telefonski 

broj i pritisnite YES.

Da podesite neku opciju prihvatanja
1. Listajte do Podešavanje, YES, Pozivi - opcije, YES, 

Prihvat. poziva, YES, Opcije prihvat., YES.
2. Izaberite opciju i pritisnite YES.
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Više od jednog poziva

Vaš telefon može da istovremeno upravlja sa više 
poziva. Tako, na primer, tekući poziv možete 
privremeno da prekinete (ostavite da čeka na liniji) 
dok pozivate neki drugi broj ili se javljate na drugi 
poziv, pa posle da prelazite sa jednog poziva na 
drugi.

Možete da podesite konferencijski poziv za 
zajednički razgovor sa najviše četiri osobe.

Do raznih opcija navedenih u produžetku možete 
da dođete pritiskanjem .

Usluga poziva na čekanju
Ako je uključena usluga poziva na čekanju, ako u 
toku trenutnog poziva primite drugi poziv čućete bip.

Da uključite ili isključite uslugu poziva na 
čekanju

1. Listajte do Podešavanje, YES, Pozivi - opcije, YES, 
Poz. na čekanju, YES.

2. Izaberite Aktivirati ili Poništiti i pritisnite YES.
Izaberite Provera statusa da proverite da su pozivi na 
čekanju uključeni ili isključeni.

Napomena: Ako je u toku data poziv, dolazni pozivi 
se odbacuju.

Pozivanje drugog broja
1. Privremeno prekinite trenutni poziv pritiskom 

na YES.
2. Unesite broj koji želite da pozovete i pritisnite YES.

Napomena: Privremeno prekinuti možete samo 
jedan poziv. 

Primanje drugog poziva
Ako je uključena usluga poziva na čekanju, ako 
primite drugi poziv čućete bip. 

• Pritisnite YES da odgovorite na drugi poziv i 
privremeno prekinete trenutni poziv (Odgovoriti).

• Izaberite Zauzeto da odbacite drugi poziv i nastavite 
sa trenutnim pozivom.

• Izaberite Oslob. i odgov. da odgovorite na drugi 
poziv i sasvim prekinete trenutni poziv.
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Jedan poziv u toku i jedan privremeno 
prekinuti poziv
Kada na vezi imate jedan poziv koji je u toku (aktivni 
poziv) i jedan koji ste privremeno prekinuli, možete 
da odaberete jednu od sledećih mogućnosti:

• Pritisnite YES da prelazite sa jednog poziva na drugi.
• Pritisnite , zatim izaberite Spojiti pozive da ova 

dva poziva spojite u konferencijski poziv.
1. Pritisnite , zatim izaberite Prebaciti poziv da 

spojite ova dva poziva. Vama se prekida veza i sa 
jednim i sa drugim pozivom. Ova usluga zavisi od 
operatera.

• Pritisnite NO da sasvim prekinete trenutni poziv, pa 
pritisnite YES da ponovo preuzmete poziv koji ste 
ostavili da čeka na liniji (privremeno prekinuli).

• Pritisinte , pa izaberite Osloboditi sve da 
prekinete oba poziva.

Primanje trećeg poziva
Na treći poziv ne možete da odgovorite dok ne 
prekinete jedan od prva dva poziva.

• Izaberite Oslob. i odgov. da sasvim prekinete trenutni 
poziv i odgovorite na poziv na čekanju. Privremeno 
prekinuti poziv i dalje se ostavlja da čeka.

• Izaberite Zauzeto da odbacite poziv na čekanju.

Konferencijski pozivi
U konferencijski poziv možete da uključite 
do četiri učesnika. Da biste mogli da 
uspostavite konferencijski poziv, treba da 
imate jedan aktivni poziv i jedan poziv koji ste 
privremeno prekinuli.

Da ova dva poziva spojite u konferencijski poziv
1. Pritisnite .
2. Izaberite Spojiti pozive, YES. 

Da dodate novog učesnika
1. Pritisnite YES da privremeno prekinete razgovor sa 

konferencijskom grupom.
2. Pozovite sledeću osobu koju želite da uključite u 

konferencijsku grupu.
3. Pritisnite .
4. Izaberite Spojiti pozive, YES. 

Ponavljajte postupak iz tačaka 1 do 3 da dodajete 
učesnike.
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Da proverite ko su učesnici
1. Pritisnite .
2. Izaberite Učesnici konf., YES.

Možete da privatno razgovarate sa jednim učesnikom 
konferencije, a vezu sa ostalim učesnicima 
privremeno prekinete.

 Da izdvojite nekog učesnika
1. Pritisnite .
2. Listajte do Učesnici konf., YES.
3. Izaberite učesnika i pritisnite .
4. Listajte do Izdvojiti učesn. Pritisnite YES.

Da učesnika ponovo pridružite
1. Pritisnite .
2. Listajte do Spojiti pozive, YES.

Da nekog učesnika oslobodite iz konferencije
1. Pritisnite .
2. Listajte do Učesnici konf., YES.
3. Izaberite učesnika i pritisnite .
4. Listajte do Osloboditi učes., YES.

Konferenciju možete privremeno da prekinete i 
ostavite da čeka. Možete da prelazite sa jednog 
poziva na drugi na isti način kao i kod dvaju 
normalnih poziva.

Da prekinete konferencijski poziv
• Pritisnite NO.
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Podešavanje prioriteta mreža

Kada ga uključite, telefon automatski traži 
mrežu koju je koristio poslednju. Ako ona 
nije u dometu, možete da koristite neku 
drugu mrežu, pod uslovom da vaš operater 
mreže sa njom ima ugovor kojim vam se to 
dozvoljava. Ovo se zove korišćenje strane mreže 
(„roaming“).

 Da izaberete mrežu
1. Listajte do Podešavanje, YES, Mreže, YES, 

Izbor mreže, YES.
2. Izaberite mrežu i pritisnite YES.

Da pokrenete automatsko traženje mreže
• Listajte do Podešavanje, YES, Mreže, YES, 

Novo traženje, YES.

Lista prioriteta mreža
Možete da menjate listu na kojoj je određeno kojim 
redosledom će telefon birati mrežu prilikom 
automatskog izbora mreže. Listu je odredio vaš 
operater i ona se čuva na SIM kartici.

Da pregledate i izmenite listu mreža
1. Listajte do Podešavanje, YES, Mreže, YES, 

Prioritet mreža, YES.
2. Da vidite puni naziv neke mreže, izaberite tu mrežu i 

pritisnite .
3. Listajte do Puni naziv i pritisnite YES.

Da mrežu dodate na listu
1. Listajte do Podešavanje, YES, Mreže, YES, 

Prioritet mreža, YES, Dodati novo?, YES.
2. Izaberite željenu mrežu i pritisnite YES.
3. Ako se mreža koju tražite ne pokaže na listi, listajte 

do Ostalo i pritisnite YES.
4. Unesite trocifreni broj za zemlju i dvocifreni broj 

mreže i pritisnite YES.
5. Unesite broj mesta i pritisnite YES. 

Da izmenite redosled na listi
1. Listajte do Podešavanje, YES, Mreže, YES, 

Prioritet mreža, YES.
2. Izaberite mrežu koju želite da premestite i pritisnite 

.
3. Izaberite Novi priorit. i pritisnite YES.
4. Unesite novi broj mesta i pritisnite YES.
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Načini traženja
• Automatski način traženja znači da telefon prvo 

traži mrežu koju je koristio poslednju. Ako ona nije 
dostupna, tada automatski počinje da traži drugu 
raspoloživu mrežu koja mu je u dometu. 

• Ručni način traženja znači da telefon prvo traži 
mrežu koju je koristio poslednju, ali ako ona nije 
dostupna na ekran izlazi pitanje Izabr. mrežu?. 
Mrežu treba da izaberete na način opisan u „Da 
izaberete mrežu“ na strani 52.

Da izaberete automatski ili ručni način traženja
• Izaberite Automatski ili Ručno u meniju 

Podešavanje/Mreže/Način traženja i pritisnite YES.

Vreme trajanja poziva i 

troškovi poziva

U toku poziva na ekranu se pokazuje vreme trajanja 
tog poziva. Ako se pretplatite na informacije o 
troškovima, na ekranu će se umesto njega pokazivati 
cena trenutnog poziva (ili broj jedinica poziva).

Vreme trajanja poziva
Možete da proverite vreme trajanja poslednjeg 
poziva, vreme trajanja odlaznih poziva i ukupno 
vreme.

Da proverite vreme trajanja poziva
1. Listajte do Info. o pozivima, YES, Mer. vremena, YES.
2. Izaberite vreme trajanja za pozive koje želite da 

proverite i pritisnite YES.
• Izaberite Reset vremena ako želite da resetujete 

merač za to vreme.

Troškovi poziva
Možete da proverite cenu poslednjeg poziva 
i ukupne troškove svojih poziva.
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Da proverite troškove poziva
1. Listajte do Info. o pozivima, YES, 

Troškovi poziva, YES.
2. Izaberite troškove poziva koje želite da proverite i 

pritisnite YES.
• Izaberite Bris. Ukup. Troš. da merač resetujete.

Napomena: Ako se pretplatite na informacije o 
troškovima, da biste mogli da izbrišete merač 
troškova ili vremena treba da unesete PIN2.

Podešavanje troškova poziva
Preko funkcije Tarifa možete da odredite cenu 
jedinice poziva. Ako ne odredite cenu jedinice 
poziva, na ekranu se umesto troškova poziva 
pokazuje broj jedinica poziva.

Da unesete cenu jedinice poziva
1. Listajte do Info. o pozivima, YES, Troškovi poziva, 

YES, Određiv. tarife, YES.
2. Unesite PIN2 i pritisnite YES.
3. Izaberite Promena tarife i pritisnite YES.

4. Unesite kôd valute kojom želite da se služite (na 
primer „din.“ za dinare), pa pritisnite YES.

5. Unesite cenu jedinice poziva i pritisnite YES.
Da unesete decimalni zarez, pritisnite .

Maksimalni iznos novca za pozive (kredit)
Ako to vaša mreža i pretplata podržavaju, možete da 
unesete ukupni iznos novca koji može da se potroši 
za pozive. Kada se taj iznos svede na nulu, pozivi 
više nisu mogući. Napominjemo da je vrednost 
iznosa kredita samo procenjena.

Da unesete neki određeni maksimalni iznos 
kredita

1. Listajte do Info. o pozivima, YES, Troškovi poziva, 
YES, Uneti kredit, YES.

2. Unesite PIN2 i pritisnite YES.
3. Izaberite Prom. kredita i pritisnite YES.
• Unesite iznos i pritisnite YES.

Da podesite neograničen kredit, izaberite 
Neograničen.



N
ot
 fo
r C

om
m
er
ci
al
 U
se

Er
ic
ss
on
 M
ob
ile
 C
om

m
un
ic
at
io
ns
 A
B

Upotreba WAP brousera 55

Upotreba WAP brousera

Vaš telefon ima WAP (Wireless Application Protocol) 
brouser čija je svrha da prilagođeni Internet prenese na 
vaš mobilni telefon, mobilni Internet. Na raspolaganju 
vam je širok spektar nekih usluga čiji su primeri vesti, 
usluge iz oblasti zabave, redovi vožnje, bankarske 
usluge, e-mail.

Priprema telefona za WAP
Da biste mogli da se služite brouserom, prethodno 
treba da unesete podatke za podešavanje WAP 
profila.

Napomena: Ti podaci mogu da budu uneti već u 
trenutku kupovine telefona, ili možete da ih primite 
od svog operatera mreže ili firme koja vam pruža 
mrežne usluge (servis provajdera). Podatke za 
podešavanje možete da primite i sa http://
mobileinternet.ericsson.com.

Da podatke za podešavanje WAP-a unesete 
ručno

1. Listajte do WAP usluge, YES, Podešav.WAP-a, YES,
2. Izaberite WAP profil i pritisite YES.

3. Listajte do Gejtvej, YES, ID korisnika, YES.
4. Unesite ID korisnika za gejtvej i pritisnite YES.
5. Izaberite Lozinka i pritisnite YES.
6. Unesite lozinku za gejtvej i pritisnite YES.
7. Izaberite Adresa za data i pritisnite YES.
8. Unesite IP adresu gejtveja i pritisnite YES.
9. Pritisnite NO da se vratite za jedan nivo u menijima.

10. Listajte do GSM Data, YES, Broj telefona, YES.
11. Unesite broj telefona koji koristite za GSM data vezu 

i pritisite YES.
12. Listajte do Tip biranja i pritisnite YES.
13. Izaberite Analogno ili ISDN vezu i pritisnite YES.

Sada ste uneli podatke koji su vam potrebni da 
pokrenete pretraživanje Interneta. Možda ćete trebati 
da unesete i sledeće informacije.

14. Listajte do ID korisnika i pritisnite YES.
15. Unesite ID korisnika za GSM data vezu i 

pritisite YES.
16. Listajte do Lozinka i pritisnite YES.
17. Unesite lozinku za GSM data vezu i pritisite YES.
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Da pokrenete pretraživanje 
1. Prvo izaberite WAP profil koji želite da koristite. 

Listajte do WAP usluge, YES. Izbor profila, YES.
2. Zatim učinite nešto od sledećeg:

•Otvorite početnu stranu (normalno je za to 
podešen Ericsson Mobile Internet).

•Unesite adresu WAP sajta. Izaberite Uneti adresu 
i pritisnite YES. Unesite WAP adresu.

•Otvorite neki od bukmarka.

Savet: Ako WAP adresa počinje prefiksom http://, 
ne treba da ga unosite. Prefiks treba da unesete samo 
ako ona započinje nečim drugim, naprimer prefiksom 
ftp://.

Da promenite početnu stranu
1. Listajte do WAP usluge, YES, Podešav.WAP-a, YES,
2. Izaberite željeni WAP profil i pritisnite YES.
3. Izaberite Izm. počtne str. i pritisnite YES.
4. Unesite naziv ove početne strane i pritisnite YES.
5. Unesite adresu WAP strane koju želite da postavite 

za početnu stranu i pritisite YES.

Opcije pri pretraživanju WAP-a
U toku pretraživanja WAP-a do raznih raznih opcija 
možete da dođete pritiskanjem . Njihov sadržaj 
može da varira u zavisnosti od WAP sajta koji 
posećujete.

• Otvoriti meni. Vratite se na meni WAP usluga da 
možete da pristupite ostalim menijima u telefonu. 
Kada poželite da ponovo počnete sa pretraživanjem 
WAP-a, listajte do WAP usluge, YES, Nastaviti, YES.

• Pon. preuzeti. Preuzmite najnoviju verziju WAP 
strane koju pretražujete.

• Dodati stranu. Dodajte stranu koju trenutno 
pregledate na listu bukmarka. Kada unosite neki 
bukmark, on se vezuje za WAP profil koji trenutno 
koristite.

• Nova poč. Str. Podesite trenutno otvorenu WAP 
stranu za svoju početnu stranu.

• Zatvoriti WAP. Prekida pretraživanje WAP-a.

Da bukmark otvorite u toku pretraživanja WAP-a 
1. Kada pretražujete WAP, pritišćite  dok se ne 

pojavi meni Opcije.
2. Listajte do Otvoriti meni, YES, Lista bukmark., YES.
3. Izaberite željeni bukmark i pritisnite YES.
4. Izaberite Otvoriti i pritisnite YES.
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Slike
Možete da izaberete da li za vreme pretraživanja 
WAP-a želite da vidite slike ili ne. Ako isključite 
funkciju Prikaz slika, slike se na ekranu pokazuju u 
vidu ikona.

Ako slika sadrži neki link, tom linku možete 
da pristupite tako što ćete istaknuti sliku, pa 
pritisnuti YES.

Da uključite ili isključite funkciju prikaza slika
1. Listajte do WAP usluge, YES, Podešav.WAP-a, YES,
2. Izaberite WAP profil i pritisite YES.
3. Listajte do Prikaz slika i pritisnite YES.
4. Izaberite Uključiti ili Isključiti i pritisnite YES.

Maksimalno vreme preuzimanja
Možete da odredite vreme posle čijeg isteka će 
pokušaj preuzimanja WAP stranice da se prekida.

Da podesite maksimalno vreme preuzimanja
1. Listajte do WAP usluge, YES, Podešav.WAP-a, YES.
2. Izaberite WAP profil i pritisite YES.
3. Izaberite Vreme preuzim. i pritisnite YES.
4. Unesite koliko sekundi želite da preuzimanje potraje 

pre nego što se prekine, pa pritisnite YES.

Da zamenite jedan WAP profil drugim
1. Listajte do WAP usluge, YES, Izbor profila, YES.
2. Izaberite WAP profil i pritisnite YES.

Ovaj WAP profil je aktivan dok ga ne 
zamenite drugim.

Da promenite naziv WAP profila
1. Listajte do WAP usluge, YES, Podešav.WAP-a, YES,
2. Izaberite WAP profil i pritisite YES.
3. Izaberite Promena naziva i pritisnite YES.
4. Unesite novi naziv i pritisnite YES.

Obezbeđenje
Da biste prilikom korišćenja određenih WAP usluga 
uspostavljali bezbednu vezu, u telefonu treba da 
čuvate sertifikate.

Da proverite sertifikate u telefonu
• Listajte do WAP usluge, YES, Sertifikati, YES. Možete 

da vidite listu sertifikata koji vam stoje na 
raspolaganju.
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Da u profilu podesite bezbednu vezu 
1. Listajte do WAP usluge, YES, Podešav.WAP-a, YES,
2. Izaberite profil.
3. Izaberite Bezbednost, YES.
4. Izaberite Uključiti, YES.

Kalendar

Kalendar vam omogućava da vodite evidenciju o 
važnim sastancima na kojim treba da prisustvujete, 
telefonskim pozivima koje treba da obavite i 
zadacima koje treba da ispunite. U Kalendaru možete 
da čuvate:

• sastanke, uključujući datum i vreme, prioritet, 
trajanje, predmet, mesto održavanja, kada će se 
ponovo održavati i napomenu.

• telefonske pozive, uključujući datum i vreme, 
prioritet, trajanje, broj telefona koji treba da 
pozovete, predmet i napomenu. 

• napomene, u koje su uključeni datum i vreme, 
prioritet, ponavljanje i predmet.

• zadaci, uključujući predmet, prioritet i rok do kog 
treba da budu obavljeni. 

Da obavezu dodate u kalendar
1. Listajte do Dodaci, YES, Kalendar, YES.
2. U prikaz meseca pomoću  ili  izaberite 

nedelju u koju želite da unesete obavezu.
3. Pritisnite YES da otvorite Prikaz nedelje.
4. Pomoću  ili  izaberite dan i pritisnite YES.
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5. Izaberite Dod.novu obav? Pritisnite YES.
6. Izaberite obavezu i pritisnite YES.
7. Unosite podešavanja vezana za obavezu i posle 

svake faze pritisnite YES.
8. Obaveza je smeštena u memoriju kada se na ekranu 

pokaže Novi podaci dodati.

Savet: Da dodate obavezu možete da pritisnete i 
 u prikazu nedelje .

Napomena: Ako se kao krajnji rok ostavi trenutni 
datum, obaveza ostaje u kalendaru dok je ne 
odstranite ili ne obeležite kao ispunjenu.

Da obavezu izbrišete iz kalendara
1. U kalendaru listajte do dana za koji je obaveza 

zakazana. 
2. Obavezu izaberite pomoću  ili .
3. Pritisnite  da izbrišete. Pritisnite YES da 

potvrdite.

Savet: Kada je obaveza izabrana u prikazu dana, 
možete da je izbrišete i iz menija  .

Da izmenite obavezu u kalendaru
1. U kalendaru listajte do dana obaveze. 
2. Obavezu izaberite pomoću  ili .
3. Pritisnite .
4. Izaberite Izmeniti, pa pritisnite YES.
5. Unesite tačan datum, vreme itd. i posle svakog od 

njih pritisniteYES . Ako neki od ovih podataka ne 
želite da promenite, pritisnite YES i on ostaje isti.

6. Izmenjena obaveza je smeštena u memoriju kada se 
na ekranu pokaže Sačuvano.

Da pozovete broj telefona iz obaveze Telefonski 
poziv

1. U meniju Kalendar listajte do dana u kom se čuva taj 
telefonski poziv.

2. Izaberite taj telefonski poziv i pritisnite .
3. Izaberite Pozvati i pritisnite YES.

Pregledanje kalendara
Da pregledate obaveze unete u kalendar, listajte do 
Dodaci, YES, Kalendar, YES, pa zatim izaberite jednu 
od sledećih mogućnosti:
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• Prikaz meseca. Sa jedne na drugu nedelju pomerajte 
se pomoću tastera  ili . Pritisnite YES da 
otvorite neku određenu nedelju. Pritisnite YES još 
jednom da otvorite neki određeni dan. Dani u koje su 
unete obaveze obeleženi su istaknutim slovima.

• Prikaz nedelje. Obaveze su prikazane kao blokovi po 
satima. Ako su za neki dan uneti zadaci, naziv tog 
dana ispisan je podebljanim slovima. Određeni dan 
možete da otvorite pritiskom na YES kada je taj dan 
istaknut.

• Prikaz dana. Sve obaveze zakazane za neki 
određeni dan.

Savet: Određeni dan možete da izaberete i pritiskom 
na  u prikazu meseca.

Prikaz mesta u kalendaru
Možete da vidite procenat slobodnog i iskorišćenog 
kapaciteta za smeštanje podataka o obavezama i 
interval između prve i poslednje obaveze.

1. Listajte do Dodaci, YES, Kalendar, YES.
2. Pritisnite .
3. Listajte do Status i pritisnite YES.

Razmena podataka iz kalendara
Podatke o obavezama iz kalendara možete da šaljete 
i primate preko pisanih poruka.

Da pošaljete obavezu iz kalendara
1. Izaberite podatke o obavezi koje želite da pošaljete iz 

kalendara.
2. Pritisnite .
3. Izaberite Poslati i pritisnite YES.
4. Unesite broj telefona primaoca ili ga pozovite iz 

telefonskog imenika pritišćući .
5. Pritisnite YES da pošaljete.

Da primite podatke o obavezi iz kalendara
Kada primite podatke o obavezi iz kalendara, telefon 
se oglašava bipom, indikator-lampica brzo treperi 
zeleno i pojavljuje se poruka Podaci iz kalendara 
primlj. Prihv.obavezu?/ Podaci iz kalendara primlj. 
Prhv. zadatak?. Ako pritisnete YES obaveza ili 
zadatak će biti uneti u vaš kalendar, a ako pritisnete 
NO, obaveza ili zadatak će biti odbačeni.
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Memorija kodova

Da ne biste morali da pamtite sve razne bezbednosne 
kodove kreditnih kartica itd., možete da ih smestite u 
memoriju kodova u vidu ispreturanih šifara. Sve što 
tada treba da zapamtite je lozinka za otvaranje 
memorije kodova.

Upotreba funkcije šifre za potvrdu 
ispravnosti lozinke
Da potvrdite da ste u memoriju kodova uneli tačnu 
lozinku, treba da unesete šifru potvrde ispravnosti 
lozinke. Kada unesete lozinku, na ekran nakratko 
izlazi šifra za njenu potvrdu. Ako je lozinka tačna, 
pokazuju se i tačni kodovi. Ako unesete neispravnu 
lozinku, i šifra potvrde i kodovi koji se pokažu na 
ekranu će biti netačni.

Korišćenje memorije kodova
Da prvi put otvorite memoriju kodova

1. Listajte do Dodaci, YES, Mem. kodova, YES. Pokazuje 
se poruka.

2. Pritisnite YES i unesite četvorocifrenu lozinku za 
pokretanje memorije kodova, pa pritisnite YES.

3. Potvrdite novu lozinku tako što ćete da je unesete još 
jednom.
Unesite šifru za potvrdu ispravnosti lozinke i 
pritisnite YES.
Šifra za potvrdu ispravnosti lozinke može da se 
sastoji i od slova i od brojeve.

Da unesete novi kôd
1. Listajte do Dodaci, YES, Mem. kodova, YES.
2. Unesite lozinku da otvorite memoriju kodova.
3. Izaberite Dodati novi kôd?, YES
4. Unesite naziv pod kojim čuvate taj kôd, na primer 

naziv firme koja je izdala tu kreditnu karticu, pa 
pritisnite YES.

5. Unesite kôd i pritisnite YES.

Da izbrišete samo jedan kôd
1. Otvorite memoriju kodova na gore opisani način.
2. Listajte do kôda koji želite da izbrišete i pritisnite 

.
3. Na ekran izlazi Izbrisati?. Pritisnite YES.
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Da izmenite kôd
1. Otvorite memoriju kodova na gore opisani način.
2. Listajte do kôda koji želite da izmenite i pritisnite 

.
3. Odaberite Izmeniti.
4. Unesite naziv i pritisnite YES, unesite kôd i 

pritisnite YES.

Savet: Kada izaberete kôd, možete da pritisnete 
 da ga izbrišete.

Da promenite lozinku za memoriju kodova
1. Otvorite memoriju kodova na gore opisani način.
2. Listajte do Opcije i pritisnite YES.
3. Listajte do Prom. lozinke i pritisnite YES.
4. Unesite novu lozinku i pritisnite YES.
5. Ponovo unesite novu lozinku i pritisnite YES.
6. Unesite šifru za potvrdu ispravnosti lozinke i 

pritisnite YES.

Zaboravili ste lozinku?
Ako zaboravite svoju lozinku, da pritstupite funkciji 
memorije kodova samo unesite bilo kakvu lozinku. 
Šifra za potvrdu ispravnosti lozinke i kodovi koji se 
tada pokažu su neispravni. Sada morate da resetujete 
memoriju kodova.

Da resetujete memoriju kodova
1. Listajte do Opcije, YES, Resetovanje, YES.
2. Na ekran izlazi Resetovati memoriju kodova?. 

Pritisnite YES.
Memorija kodova se resetuje i svi podaci iz nje se 
brišu. Kada sledeći put otvorite memoriju kodova, 
treba da počnete od „Da prvi put otvorite memoriju 
kodova“ na strani 61.
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Pozivi na pozivne kartice

Usluga Pozivne karticeomogućava vam da 
troškovima poziva umesto svog normalnog 
računa teretite račun bilo kreditne ili 
pozivne kartice. Da biste mogli da pozivate 
na karticu, treba da uključite ovu uslugu.

U memoriju telefona možete da smestite brojeve 
za dve različite kartice. Ovi brojevi su zaštućeni 
kôdom za zaključavanje telefona. Vidite 
„Zaključavanje telefona“ na strani 45.

Napomena: Uslugu poziva na kartice ne možete da 
koristite za data pozive.

Da uključite uslugu plaćanja pozivnim karticama
1. Listajte do Tel. imenik, YES, Opcije, YES, Plaćanje 

kart., YES.
2. Unesite kôd za zaključavanje telefona i pritisnite YES.
3. Izaberite Uključiti i pritisnite YES.

Da broj kartice smestite u memoriju
1. Listajte do Tel. imenik, YES, Pozivne kartice, YES.
2. Unesite kôd za zaključavanje telefona i pritisnite YES. 
3. Izaberite Dodati novo? i pritisnite YES

4. Unesite pristupni broj servera pozivnih kartica i 
pritisnite YES.

5. Unesite naziv i pritisnite YES.
6. Unesite verifikacioni kôd servera pozivnih kartica i 

pritisnite YES.
7. Izaberite šta želite da pošaljete prvo – broj koji 

pozivate ili verifikacioni kôd – pa pritisnite YES.

Da izaberete karticu
1. Listajte do Tel. imenik, YES, Pozivne kartice, YES.
2. Unesite kôd za zaključavanje telefona i pritisnite YES.
3. Izaberite željenu karticu i pritisnite YES.

Pozivanje na pozivnu karticu
1. Unesite broj telefona osobe koju želite da pozovete.
2. Pritisnite i zadržite YES.

Poziva se pristupni broj servera kreditnih kartica. 
Dok se veza sa njim uspostavlja, od vas se traži da 
pošaljete telefonski broj koji želite da pozovete i 
verifikacioni kôd, po redosledu koji ste odabrali 
ranije.

3. Pritisnite YES kada se na ekranu pokaže Poslati ili 
sačekajte nekoliko sekundi i broj i kôd se šalju 
automatski.
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Dodaci

Budilnik
Telefon poseduje budilnik koji u podešeno vreme 
zvoni čak i ako je telefon isključen. Zvono budilnika 
možete da podesite na određeno vreme i za nekoliko 
dana, na primer da u vreme na koje ste ga podesili 
zvoni svakog ponedeljka. 

Da podesite zvono budilnika
1. Listajte do Dodaci, YES, Vreme, YES, Budilnik, YES.
2. Unesite vreme i pritisnite YES.

Da zaustavite zvono budilnika 
• Da zvono budilnika zaustavite, kada se oglasi 

pritisnite bilo taster.
Ako ne želite da se zvonjenje ponavlja, pritisnite YES.

Da isključite funkciju budilnika 
1. Listajte do Dodaci, YES, Vreme, YES, Budilnik, YES.
2. Izaberite Poništiti i pritisnite YES.

Da promenite signal budilnika
1. Listajte do Podešavanje, YES, Zvukovi i znaci, YES, 

Signal budilnika, YES.
2. Izaberite signal i pritisnite YES.

Da zvono budilnika podesite za više dana
1. Listajte do to Dodaci, YES, Vreme, YES, Ponavlj. 

alarma, YES.
2. Unesite vreme i pritisnite YES.
3. Izaberite željeni dan ili dane i pritisniteYES.

Savet: Pritiskanjem  kada ste u meniju Pravilo 
ponavljanja možete da izaberete više mogućnosti, 
kao i da izbrišete sve što ste izabrali.

Da poništite podešenost zvona na više dana
1. Listajte do Dodaci, YES, Vreme, YES, 

Ponavlj. alarma, YES.
2. Izaberite Poništiti i pritisnite YES.
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Kalkulator
Telefon poseduje ugrađeni kalkulator koji može da 
obavlja sabiranje, oduzimanje, deljenje i množenje. 
Listajte do Dodaci, YES, Kalkulator, YES.

• Pritišćite  da dobijete +, -, x, /.
• Pritišćite  da izbrišete.
• Pritišćite   da unesete decimalni zarez, %, ili 

zagrade.

Štoperica
Listajte do Dodaci, YES, Vreme, YES, Štoperica, YES.

• Da štopericu uključite, zaustavite ili ponovo 
uključite, pritisnite YES.

• Da sačuvate do 9 prolaznih vremena, pritisnite .
• Da proverite sačuvana prolazna vremena, pritisnite 

 ili .
• Da štopericu resetujete, pritisnite .

Napomena: Štoperica se isključuje ako vas neko 
pozove ili ako primite pisanu poruku, ili ako izađete 
iz menija Štoperica.

Sat za odbrojavanje vremena
Telefon poseduje ugrađeni sat koji može da 
odbrojava vreme u trajanju od 24 časa.

Da podesite odbrojavanje vremena
1. Listajte do Dodaci, YES, Vreme, YES, Odbroj. 

vremena, YES.
2. Unesite vreme i pritisnite YES da započnete 

odbrojavanje vremena.
3. Kada se oglasi, signal za istek odbrojavanog vremena 

možete da zaustavite pritiskom na bilo koji od 
tastera.

Da podesite novo vreme kada je odbrojavanje 
nekog vremena već u toku

1. Listajte do Dodaci, YES, Vreme, YES, Odbroj. 
vremena, YES, Novo vreme, YES.

2. Unesite vreme i pritisnite YES. Odbrojavanje počinje. 
Sat za odbrojavanje vremena se vidi u standby-ju. 
Kada se oglasi, signal za istek odbrojavanog vremena 
možete da zaustavite pritiskom na bilo koji od 
tastera.

Igre
Telefon poseduje 3 igre. U svakoj igri imate tekstove 
za pomoć.
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Da započnete igru
1. Listajte do Dodaci, YES, Igre, YES.
2. Izaberite igru, YES.
3. Izaberite Start i pritisnite YES.
4. Izaberite New (ili Resume ako ste prethodnu igru 

privremeno zaustavili) i pritisnite YES.

Pyramid
Cilj igre Pyramid je da se sve karte iz piramide, sa 
zalihe karata i iz odbačenih karata premeste u 
osnovne karte. Biraju se parovi karata čiji je zbir 13 
(na primer dama i as, devet i četiri itd.) Kraljevi 
mogu da se premeštaju sami. Čim ih izaberete, oni će 
da pređu u osnovne karte. Možete da izaberete gornju 
kartu sa zalihe ili iz odbačenih karata ili bilo koju 
kartu iz piramide koja je potpuno otkrivena. Karte sa 
zalihe mogu da se premeste na odbačene ako ne 
možete da napravite par sa drugim kartama.

Komande za igru
•  = ulevo,  = udesno
•  = izabire kartu/gomilu, potvrđuje potez
•  = okreće novu kartu sa zalihe
•  = pregled izabrane gomile

Mill
Cilj igre Mill je da se skine sa table što više 
protivnikovih figura. Igrač pobeđuje tako što 
protivnikove figure svede na samo 2 ili što 
protivnikove figure blokira teko da više ne mogu da 
se pomeraju. Prvo postavite svoje figure na bilo koje 
slobodno mesto na tabli (prvo jedan igrač stavi jednu 
svoju figuru, zatim drugi svoju itd).

Zatim jedan po jedan igrač pomera svoju figuru po 
liniji na drugo slobodno mesto, nastojeći da dobije 
red figura iste boje. Ovo se zove »mlin« (mill). 
Skakanje nije dozvoljeno. Igrač koji napravi mlin 
sada može da skine jedan od protivnikovih figura sa 
table, s tim što to ne sme da bude jedan od delova 
protivnikovog mlina. Kada na tabli više ne ostane 
nijedan deo koji nije u sklopu nekog mlina, igrač 
može da uzme figuru iz protivnikovog mlina. Figure 
koje se skinu sa table ne mogu više da se koriste u 
istoj igri.

Kada nekom od igrača preostanu samo tri figure, 
taj igrač može da pomeri svoju figuru na bilo koje 
slobodno mesto na tabli. Igrač kom na tabli preostanu 
samo dve figure ili koji je blokiran i više ne može da 
se pomera gubi.
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Komande za igru
•  = ulevo,  = udesno
•  = prema gore,  = prema dole
•  = da izaberete figuru, potvrdite potez

Smash
Cilj igre Smash je da palicom i loptom razbijete 
blokove. Kada lopta udari u blok, dodeljuju vam se 
poeni čiji broj zavisi od toga u kom redu je bio blok 
koji ste pogodili. Ako lopta udari o zemlju, gubite 
poene. Neki blokovi čuvaju dodatne poene ili 
izbacuju mine. Ako vam mina izbačena iz bloka 
udari u palicu, gubite igru. Nivo je uspešno završen 
kada se unište svi blokovi i ako imate više od 0 
poena, inače ste izgubili igru.

Komande za igru
•  = pomera palicu ulevo
•  = pomera palicu udesno

Onlajn usluge

Onlajn usluge su posebne usluge koje nude 
firme – ponuđači mrežnih usluga (servis 
provajderi), nezavisno od mobilnih telefona 
i proizvođača mobilnih telefona.

Novi meni
SIM kartica koja podržava onlajn usluge funkcioniše 
na isti način kao i normalna SIM kartica.

Kada unetnete SIM karticu i uključite telefon, 
servis provajder može preko mreže da u bilo koje 
vreme unese podatke na vašu SIM karticu. Posle 
prvog preuzimanja podataka i posle gašenja i 
ponovnog paljenja (restartovanja) telefona, na 
telefonu se u meniju Dodaci kao prvi pod-meni 
pojavjuje novi meni.

Da otvorite novi sistem menija
• Listajte do Dodaci, YES, Onlajn usluge, YES.

Napomena: Ovaj meni se pojavljuje samo ako vaša 
SIM-kartica podržava ovu vrstu usluga. Neki servis 
provajderi možda ne koriste naziv „Onlajn usluge“. 
Vaš telefon možda ne podržava sve ponuđene usluge.
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Ericsson Mobile Internet

Mobile Internet je usluga koju pruža Ericsson sa 
ciljem da vam olakša i ubrza komunikaciju i prijem 
informacija nezavisno od mesta na kom se nalazite. 
Ona omogućava pristup raznim uslugama razmene 
poruka, onlajn uslugama za pomoć i savete 
korisnicima, priručnicima za upotrebu i drugim 
korisnim informacijama. Preko Mobile Internet-a 
možete da preuzimate i softver za komunikacije kako 
biste Ericsson-ove proizvode mogli da iskoristite do 
maksimuma.

Adresa Ericsson Mobile Internet-a je:
http://mobileinternet.ericsson.com

Rešavanje problema

Navodimo neke od problema sa kojim biste mogli da 
se susretnete prilikom korišćenja ovog telefona. Za 
rešavanje nekih od njih trebaće da pozovete servis 
provajdera, ali većinu ćete lako moći da rešite i sami.

Telefon ne može da se uključi
Kada telefon držite u ruci

• Napunite ili zamenite bateriju. Pogledajte „Važne 
informacije o bateriji“ na strani 2.

Nema indikacije punjenja
Kada počnete sa punjenjem baterije koja je prazna ili 
koja dugo nije upotrebljavana, merač koji pokazuje 
do kog nivoa je baterija napunjena može da se pojavi 
na ekranu tek posle izvesnog vremena.

Jezik na ekranu
Ako se na ekranu pojavi jezik koji ne razumete, uvek 
možete da izaberete automatski (koji zavisi od vaše 
SIM kartice) pritiskanjem  8888  iz 
standby-ja. Engleski uvek možete da izaberete 
pritiskanjem  0000  iz standby-ja.
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Poruke o greškama
Umetnite karticu
U telefonu nema SIM kartice, ili ste je možda 
umetnuli pogrešno. Umetnite SIM karticu. Vidite 
„SIM-kartica“ na strani 6.

Umetnite ispravnu SIM karticu
Telefon je podešen tako da radi samo sa određenim 
SIM karticama. Umetnite odgovarajuću SIM karticu.

Samo SOS pozivi 
Nalazite se u dometu neke mreže, ali vam se ne 
dozvoljava da se njom služite. Međutim, neki 
operateri u slučaju nužde dozvoljavaju pozive na 
brojeve međunarodnog broja službi za pružanje 
pomoći u hitnim slučajevima 112. Vidite „Pozivanje 
službi za pomoć u hitnim slučajevima“ na strani 10.

Nema mreže
U dometu nema nijedne mreže, ili je signal koji 
primate suviše slab. Treba da se pomerite da dobijete 
dovoljno jak signal.

Pogrešan PIN, Pogrešan PIN2
Pogrešno ste uneli PIN ili PIN2.

• Unesite tačan PIN ili PIN2, pa pritisnite YES.
Vidite „Zaključavanje SIM kartice“ na strani 44.

Kodovi se ne slažu
Kada želite da promenite bezbednosni kôd, (na 
primer PIN), novi kôd treba da potvrdite tako što ćete 
ga uneti još jednom. Kodovi koje ste uneli prvi i 
drugi put nisu isti. Vidite „Zaključavanje SIM 
kartice“ na strani 44.

PIN/PIN2 blokiran
PIN ili PIN2 ste pogrešno uneli tri puta zaredom. Da 
ih deblokirate, vidite „Zaključavanje SIM kartice“ na 
strani 44.

PUK blokiran. Javite se operateru
Lični kôd za deblokiranje (PUK) ste uneli pogrešno 
10 puta zaredom. Javite se operateru mreže ili firmi 
koja vam pruža mrežne usluge (servis provajderu).

Tel. zaključan
Telefon je zaključan. Da ga otključate, vidite 
„Zaključavanje telefona“ na strani 45.
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 Kôd zaklj. tel:
Telefon ste dobili sa kôdom za zaključavanje 0000. 
Ovaj kôd možete da zamenite bilo kojim brojem 
sastavljenim od između četiri i osam cifara. Vidite 
„Zaključavanje telefona“ na strani 45.

Broj nije dozvoljen
Uključena je funkcija fiksnog biranja, a broj koji ste 
birali nije na listi fiksnih brojeva. Vidite „Fiksno 
biranje“ na strani 47.

Punjenje, nepoznata bat.
Baterija koju koristite nije original Ericsson-ova i iz 
bezbednosnih razloga se puni usporeno.

Ikone na ekranu

Ikona Značenje

Indikator signala mreže

Indikator stanja baterije.

Propustili ste neki dolazni poziv.

Svi dolazni pozovi će biti preusmereni na 
za to određeni broj. Ne prihvata se nijedan 
poziv, ili se prihvataju samo pozivi sa 
određenih brojeva smeštenih na listu. 

Signal zvona je isključen.

Budilnik je podešen da zvoni u određeno 
vreme i uključen.

Budilnika je podešen da zvoni u isto vreme 
nekoliko određenih dana i uključen.

Isključeni su svi zvučni signali osim zvona 
budilnika i signala za istek odbrojavanja 
vremena.

Primili ste pisanu poruku.
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Primili ste govornu poruku.

Pokazuje da je tastatura zaključana.

Poziv je trenutno u toku.

Označava propušteni poziv na listi poziva.

Označava poziv na koji ste odgovorili na 
listi poziva.

Označava birani broj na listi poziva.

Podaci za taj telefonski broj smešteni su u 
memoriju telefona.

Ti podaci u telefonskom imeniku su za 
grupu.

Nepročitana pisana poruka (na listi 
primljene pošte).

Nepreslušana govorna poruka (na listi 
primljene pošte).

Telefonski imenik možete da otvorite 
pritiskanjem .

Ikona Značenje

Pisana poruka smeštena je u memoriju 
SIM-kartice.

Pokazuje da ste trenutno u procesu 
ćaskanja.

Dolazna poruka ćaskanja.

Odlazna poruka ćaskanja.

Pokazuje gde da počnete da pišete poruku 
ćaskanja.

Melodija umetnuta u pisanu poruku.

Označava sastanak u kalendaru.

Označava obavezu da nekog pozovete.

Znači da je u kalendaru podešeno 
podsećanje.

Znači zadatak u kalendaru.

Zadatak u kalendaru obeležen je kao 
obavljen.

Ikona Značenje
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Tasteri za brzo biranje
Mreža sa liste prioriteta.

Zabranjena mreža.

U dometu je vaša domaća mreža.

Označava tekst pomoći.

Mreža trenutno ne nudi šifrovanje.

Uspostavljena je bezbedna WAP veza.

Ikona Značenje

Da biste... Postupak:

otvorili Lista poziva pritisnite YES iz 
standby-ja.

otvorili Moje prečice pritisnite  iz 
standby-ja.

otvorili meni Naći pritisnite i zadržite 
 iz standby-ja.

pozvali govornu poštu pritisnite i zadržite 
 iz standby-ja.

uneli znak + za međunarodni 
poziv

pritisnite i zadržite 
 iz standby-ja.

telefon podesili na „Nečujno“ pritisnite i zadržite 
 iz standby-ja.

uključili zaključavanje 
tastature

pritisnite  iz 
standby-ja i izaberite 
Zaključavanje 
tastature.

isključili zaključavanje 
tastature

pritisnite , zatim 
pritisnite YES.
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Tehnički podaci
upotrebili brzo biranje 
(mesta u telefonskom 
imeniku od 1-9)

pritisnite bilo koji od 
tastera sa brojevima 

 -  i YES iz 
standby-a.

pronašli podatke za neki broj 
koji počinju prvim (ili najbližim 
narednim) slovom na nekom 
tasteru

pritisnite i zadržite bilo 
koji od tastera  – 

 iz standby-a

pronašli podatke za neki broj 
u imeniku

unesite broj mesta na 
kom se čuva taj broj i 
pritisnite  iz 
standby-ja

privremeno prekinuli 
neki poziv 

pritisnite YES

prelazili sa jednog na drugi 
poziv

pritišćite YES

Da biste... Postupak:

Opšte

Naziv proizvoda T66

Sistem GSM 900/GSM 1800/
GSM 1900

SIM-kartica Mala kartica na 
uključivanje od 3V

Dimenzije

Veličina 91,7 x 41,0 x 17,5 mm

Težina sa standardnom 
baterijom

59,5g

Temperatura okruženja

Max +55°C

Min -10°C
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Bezbedna i efikasna upotreba

Napomena: Obavezno pročitajte pre upotrebe svog 
mobilnog telefona.

Vaš mobilni telefon je veoma komplikovan 
elektronski aparat. Da biste mogli da ga iskoristite do 
maksimuma, pročitajte ovaj tekst o održavanju 
proizvoda i bezbednoj i efikasnoj upotrebi.

Briga o proizvodu
• Ne izlažite ovaj proizvod tečnostima ili vlazi ili 

visokoj vlažnosti vazduha.
• Ne izlažite ovaj proizvod ekstremno visokim ili 

niskim temperaturama.
• Ne izlažite ovaj proizvod zapaljenim svećama, 

cigaretama, ili cigarama, ili otvorenom plamenu itd.
• Ovaj proizvod nemojte da ispustite, bacite ili 

pokušate da savijete jer biste nepažljivim 
rukovanjem mogli da ga oštetite.

• Ne bojite vaš proizvod jer boja bi mogla da začepi 
deo slušalice koji stavljate na uvo, mikrofon ili bilo 
koji pomični deo i time onemogući normalnu 
upotrebu.

• Ne pokušavajte da rastavljate ovaj proizvod. Ovaj 
proizvod ne sadrži delove koje kupac može da opravi 
sam. Opravke mogu da vrše samo servisi Ericsson 
Service Point ili Certified Service Centre.

• Sa ovim proizvodom ne upotrebljavajte nikakvu 
opremu osim kompatibilnih original Ericsson pribora 
(baterija Standard Battery BSL-14BSL-14, punjač 
Travel Charger CTR-10, adapter za upaljač za 
cigarete Cigarette Lighter Adapter CLA-11 i 
prenosivi handsfri sa dugmetom za odgovaranje 
HPB-10). Upotreba drugog pribora mogla bi da 
dovede do slabijeg funkcionisanja, oštećenja 
proizvoda, požara, električnog udara ili povrede. 
Garancija ne pokriva kvarove na proizvodu 
uzrokovane upotrebom pribora koji nije jedan 
pribora odobrenih od strane firme Ericsson 
navedenih iznad.

• Pažljivo rukujte ovim proizvodom, čuvajte ga na 
čistom mestu gde nema prašine.
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Čuvanje i zamena antene
• Da izbegnete lošije funkcionisanje, dobro pazite da 

se antena mobilnog telefona ne ošteti.
• Antenu nikada ne skidajte sami. Ako je antena vašeg 

telefona oštećena, odnesite je u neki Ericsson Service 
Point ili Certified Service Centre.

• Koristite samo antenu koja je posebno predviđena za 
vaš mobilni telefon. Upotreba nedozvoljenih antena, 
prepravke ili dodaci mogu da oštete telefon i da 
predstavljaju kršenje odgovarajućih zakonskih 
propisa tako što negativno utiču na funkcionisanje 
telefona i uzrokuju nivoe zračenja radio-frekvencije 
(SAR) iznad preporučenih granica (vidite u tekstu 
ispod).

Efikasno korišćenje
Kada ga koristite, mobilni telefon izlažite samo 
temperaturama između +55°C (+131°F) i -10°C 
(+14°F).

Da bi telefon funkcionisao što bolje uz minimalan 
utrošak energije:

• Držite telefon na isti način kao što biste držali bilo 
koji drugi telefon. Dok govorite direktno u deo 
slušalice koji se stavlja na usta, antenu držite pod 
uglom okrenutu prema gore i preko vašeg ramena.

• Ne dirajte antenu dok je telefon u upotrebi. 
Didirivanje antene negativno utiče na kvalitet poziva 
i može da dovede do toga da telefon funkcioniše na 
većem nivou energije od neophodnog, kao i da skrati 
vremena za razgovore i standby. Ako je vaš mobilni 
telefon opremljen infracrvenim »okom«, infracrveni 
zrak nikada ne usmeravajte prema nečijem oku i 
dobro pazite da njim ne ometate bilo koji drugi 
infracrveni uređaj.

Energija radio frekvencije
Vaš telefon je nisko-naponski radio-predajnik i 
prijemnik. Kada je uključen, on u razmacima prima i 
emituje energiju radio-frekvencije (RF - radio 
talase). Sistem koji upravlja pozivom upravlja i 
nivoom energije na kom telefon odašilje.

Izlaganje energiji radio-frekvencije
Svi Ericsson-ovi modeli mobilnih telefona 
projektovani su tako da ne prevazilaze ograničenja  
izlaganja energiji radio-frekvencije postavljena od 
strane vlada pojedinih država i međunarodnih 
zdravstvenih organizacija.* Ova ograničenja 
utvrđuju dozvoljene nivoe izlaganja običnog 
stanovništva radio talasima. Ove smernice određene 
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su od strane međunarodnih naučnih organizacija kao 
što je ICNIRP (International Commission on Non-
Ionizing Radiation Protection - Međunarodna 
komisija za zaštitu od ne-jonizirajućeg zračenja) na 
osnovu periodične i temeljite procene naučnih 
studija. U dozvoljene granice uračunata je i dodatna 
predostrožnost kako bi se osigurala bezbednost svake 
osobe, nezavisno od starosti i zdravstvenog stanja.
*Primeri smernica za izlaganje radio-frekvencijama i 
standarda u skladu sa kojim su izrađeni projekti za 
Ericsson-ove modele mobilnih telefona:

• ICNIRP, “Guidelines for limiting exposure to time-
varying electric, magnetic, and electromagnetic 
fields (up to 300 GHz)”, International Commission 
on Non-Ionizing Radiation Protection (ICNIRP), 
Health Physics, vol.74, pp494-522, April 1998.

• 99/519/EC, “Council Recommendation of 12 July 
1999 on the limitation of exposure of the general 
public to electromagnetic fields (0 Hz to 300 GHz)”, 
Official Journal of the European Communities, 1999.

• IEEE C95.1-1991, “Safety levels with respect to 
human exposure to radio frequency electromagnetic 
fields, 3 kHz to 300 GHz”, The Institute of Electrical 
and Electronics Engineers Inc. (IEEE).

• FCC Report and Order, ET Docket 93-62, FCC 96-
326, Federal Communications Commission (FCC), 
August 1996. 

• Radiocommunications (Electromagnetic Radiation 
Human Exposure) Standard 1999, Australian 
Communications Authority (ACA), May 1999.

Vožnja
Proverite lokalne zakone i /ili propise zemlje/države 
u kojoj se nalazite, ograničite upotrebu telefona za 
vreme vožnje. Zakon u mnogim zemljama/državama 
nalaže vozačima da koriste handsfri rešenje. Ako je 
to slučaj, preporučuje vam se da sa ovim Ericsson 
mobilnim telefonom koristite samo Ericsson Portable 
Hands Free (HPB-10). 

Ericsson misli na vašu bezbednost. Uvek se 
potpuno skoncentrišite na vožnju i, ako to uslovi 
vožnje nalažu, pre pozivanja i javljanja na pozive 
siđite sa puta i parkirajte se.

RF energija može da deluje na rad nekih 
elektronskih sistema u motornim vozilima kao što su 
stereo sistem u autu, bezbednosna oprema itd. Pored 
toga, neki proizvođači automobila ne dozvoljavaju u 
svojim vozilima korišćenje mobilnih telefona, osim 
kada handsfri pribor sa spoljašnjom antenom 
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podržava njihovu instalaciju. Proverite sa 
predstavnikom proizvođača vašeg vozila da biste se 
uverili da mobilni telefon ne utiče na rad 
elektronskih sistema u njemu.

Vozila opremljena vazdušnim jastukom
Vazdušni jastuk se naduvava velikom snagom. U 
prostor iznad vazdušnog jastuka ili u prostor 
njegovog delovanja nikada ne stavljajte bilo kakve 
predmete, pri čemu se misli i na ugrađenu i 
prenosivu bežičnu opremu. Ako je automobilska 
bežična oprema za automobile ugrađena neispravno, 
naduvavanje vazdušnog jastuka moglo bi da izazove 
ozbiljne povrede.

Elektronski uređaji
Najveći deo savremene elektronske opreme 
zaštićen je od RF signala. Međutim, može da se 
desi da neka elektronska oprema nije zaštićena od RF 
signala i zato:

• Ne upotrebljavajte mobilni telefon u blizini 
medicinske opreme bez prethodnog traženja 
odobrenja.

• Mobilni telefoni mogu da deluju na rad nekih 
ugrađenih srčanih pejsmekera i druge medicinski 
ugrađene opreme. Pacijenti sa ugrađenim srčanim 
stimulatorom (pejsmekerom) treba da su svesni da 
upotreba mobilnih telefona u velikoj blizini 
pejsmekera može da dovede do nepravilnosti u 
funkcionisanju ovog uređaja. Izbegavajte stavljanje 
telefona preko pejsmekera, na primer u džep na 
grudima. Telefon pri upotrebi prislonite na uvo 
nasuprot pejsmekeru. Ako telefon ne približavate 
pejsmejkeru na manje od 15 cm (6” inča), opasnost 
od smetnji se ograničava. Ako imate bilo kakav 
razlog da sumnjate da je došlo do smetnji, telefon 
odmah isključite. Za dodatne informacije obratite se 
kardiologu.

• Mobilni telefoni mogu da ometaju rad nekih slušnih 
aparata. U slučaju te vrste smetnji, možda ćete hteti 
da se javite lokalnom Certified Call-Centre-u i 
porazgovarate o alternativama.

• Ako koristite bilo koji drugi medicinski uređaj, 
posavetujte se sa njegovim proizvođačem kako biste 
znali da li je uređaj adekvatno zaštićen od RF 
energije spolja.

• Isključuite mobilni telefon na svim mestima gde su 
postavljena upozorenja da to učinite.
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Sredstva vazdušnog saobraćaja
• Isključite mobilni telefon pre ulaska u bilo koje 

sredstvo vazdušnog saobraćaja.
• Da ne bi došlo do ometanja sistema za komunikaciju, 

telefon ne smete da koristite dok je avion u vazduhu.
• Na zemlji ga nemojte koristiti bez dopuštenja posade.

Područja miniranja
Da ne biste ometali operacije miniranja, mobilni 
telefon isključite uvek kada se nalazite na području 
miniranja ili na mestima na kojim su postavljena 
upozorenja da „isključite dvosmerni radio“. 
Građevinski radnici često za detonacije koriste RF 
uređaje sa daljinskim upravljačima.

Mesta gde je vazduh lako zapaljiv
Mobilni telefon isključite uvek kada se nalazite na 
bilo kom mestu gde bi vazduh lako mogao da se 
zapali. Iako se to dešava retko, mobilni telefon ili 
njegova dodatna oprema mogu da proizvedu varnicu. 
Varnice na takvim mestima mogu da izazovu 
eksploziju ili požar čije bi posledice mogle da budu 
telesne povrede, pa čak i smrt.

Mesta sa lako zapaljivim vazduhom su često, ali 
ne i uvek, jasno označena. Tu spadaju mesta za 

snabdevanje gorivom, kao benzinske pumpe, 
potpalubni prostori, mesta za pretovar i čuvanje 
goriva i hemikalija i mesta gde vazduh sadrži 
hemikalije ili sitne čestice kao što su žitna, metalna 
ili druge vrste prašine.

Ne prevozite i ne čuvajte zapaljive gasove, 
tečnosti ili eksplozive u delu vozila u kom držite 
mobilni telefon i njegovu opremu.

Strujni izvor
• Adapter za naizmeničnu struju uključujte samo u 

odgovarajuće izvore struje naznačene na proizvodu.
• Da ga ne biste oštetili, pri isključivanju ne vucite 

strujni gajtan, nego adapter za naizmeničnu struju.
• Gajtan uvek postavite na mesto gde se po njemu neće 

gaziti ili preko njega spoticati, ili gde bi na neki drugi 
način mogao da se ošteti ili razvlači.

• Da smanjite mogućnost strujnog udara, aparat pre 
čišćenja uvek isključite iz bilo koje vrste strujnog 
izvora.

• Adapter za naizmeničnu struju nikada ne koristite na 
otvorenom ili na mestima gde ima vlage.

• OPASNO – Nikada ne menjajte gajtan za 
naizmeničnu struju ili utikač. Ako utikač ne ne može 
da uđe u utičnicu, neka vam profesionalni električar 
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postavi odgovarajuću utičnicu. Nepravilno 
uključivanje u struju može da predstavlja opasnost 
od električnog udara. 

Deca
NE DOZVOLJAVAJTE DECI DA SE IGRAJU 
VAŠIM MOBILNIM TELEFONOM ILI 
PRIBOROM ZA NJEGA. MOGLI BI DA 
POVREDE SEBE ILI DRUGE, ILI DA SLUČAJNO 
OŠTETE MOBILNI TELEFON ILI PRIBOR. VAŠ 
MOBILNI TELEFON ILI PRIBOR MOŽDA IMA 
MALIH DELOVA KOJI BI MOGLI DA OTPADNU 
I IZAZOVU OPASNOST OD GUŠENJA.

Odlaganje proizvoda u otpad
Ovaj proizvod nikada ne sme da se ubaci u obične 
gradske otpatke. Proverite lokalne propise o 
odlaganju elektronskih proizvoda u otpad.

Pozivi za pomoć u hitnim slučajevima
VAŽNO!
Ovaj, kao i svaki drugi mobilni telefon, funkcioniše 
tako što koristi radio signale, ćelijsku i površinsku 
mrežu, a uz to i funkcije programirane od strane 
korisnika, što ne može zagarantovati vezu u svim 

uslovima. Zato se za bitnu komunikaciju (na primer u 
slučajevima potrebe za hitnom medicinskom 
pomoći) nikada nemojte osloniti isključivo na 
mobilni telefon bilo koje vrste.

Zapamtite, da biste mogli da pozivate i primate 
pozive, mobilni telefon treba da je uključen i na 
području sa dovoljno jakim ćelijskim signalom. 
Pozivi službama za pomoć u hitnim slučajevima 
možda nisu mogući na svim mrežama za ćelijske 
telefone ili prilikom korišćenja neke mrežne usluge i/
ili funkcije telefona. Proverite ovo kod svog 
ponuđača mrežnih usluga (servis provajdera).

Informacije o bateriji
Punjenje baterije
Baterija koju ste dobili sa telefonom nije sasvim 
puna. Preporučujemo vam da je pre prve upotrebe 
telefona punite u trajanju od 4 sata.

Ako punite novu bateriju ili bateriju koja je 
potpuno ispražnjena, pre nego što dobijete bilo kakvu 
indikaciju o punjenju (zasvetli indikator na vrhu i na 
ekranu se pojavi merač nivoa napunjenosti baterije) 
može da prođe izvesno vreme (do 30 minuta).
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Napomena: Telefon ne može da se uključi pre nego 
što indikator zasvetli i pre nego što se na ekranu 
pojavi merač nivoa napunjenosti baterije. Baterija 
može da se puni samo na temperaturama između 
+5°C (+41°F) i +45°C (+113°F).

Korišćenje i održavanje baterije
Ako se sa njom postupa pravilno, baterija sa 
mogućnošću ponovnog punjenja ima dug vek 
korišćenja. Kapacitet nove baterije ili baterije koja 
dugo nije upotrebljavana prilikom prvih nekoliko 
korišćenja može da bude smanjen.

• Vreme za razgovore i standby zavisi od stvarnih 
uslova prenosa u trenutku korišćenja telefona. Ako se 
telefon koristi u blizini bazne stanice, potrebno je 
manje energije,  pa su vremena za razgovore i 
standby produžena.

• Sa vašim mobilnim telefonom koristite original 
standardnu Ericsson bateriju (BSL-14) i punjače 
(Travel Charger CTR-10 i Cigarette Lighter Adapter 
CLA-11). Upotreba drugih baterija i punjača može 
da bude opasna, a garancija ne pokriva kvarove na 
proizvodu do kojih je došlo zbog upotrebe drugih 
baterija i punjača.

• Ne izlažite bateriju izuzetno visokim ili niskim 
temperaturama, nikada iznad 60°C (+140°F). Da 
biste postigli njen maksimalni kapacitet, bateriju 
upotrebljavajte na sobnoj temperaturi. Ako se 
baterija koristi na niskim temperaturama, kapacitet te 
baterije će biti smanjen.

• Pre odstranjivanja baterije isključite telefon.
• Bateriju upotrebljavajte samo u svrhe za koje je 

namenjena.
• Ne pokušavajte da rasklopite bateriju.
• Ne dozvolite da metalni kontakti na bateriji dodiruju 

druge metalne objekte. To može da izazove kratki 
spoj i dovede do oštećenja baterije.

• Ne izlažite bateriju otvorenom plamenu. Baterija bi 
usled toga mogla da eksplodira.

• Ne izlažite bateriju tečnostima.
• Ne dozvolite da baterija dospe u usta. Ako se 

progutaju, elektroliti iz baterije mogu da budu 
otrovni.

Stavljanje baterije u otpad
Baterija nikada ne sme da se ubaci u 
uobičajene gradske otpatke. Proverite lokalne 
propise koji se odnose na odlaganje baterija u 
otpad.
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Ograničena garancija

Zahvaljujemo vam se na kupovini ovog Ericsson 
Proizvoda. Da biste mogućnosti svog novog 
proizvoda iskoristili do maksimuma, preporučujemo 
vam da sledite nekoliko jednostavnih saveta:

• Pročitajte poglavlje Bezbedna i efikasna upotreba.
• Pročitajte sve uslove Ericsson-ove garancije.
• Sačuvajte originalni račun. Trebaće vam pri zahtevu 

za popravku u okviru garancije. Ako vašem Ericsson 
Proizvodu zatreba usluga uključena u garanciju, 
vratite ga prodajnom mestu na kom je kupljen ili se 
za dodatne informacije obratite lokalnom Ericsson 
Call-Centre-u ili posetite www.ericsson.com/
consumers .

Naša garancija
Ericsson Mobile Communications AB, 
Torshamnsgatan 27, S-164 80 Stockholm, Sweden 
garantuje da je ovaj Proizvod bez grešaka u 
materijalu i izradi u trenutku kupčeve originalne 
kupovine i u periodu od dvanaest (12) meseci iza 
toga.

Svaki Ericsson pribor je pokriven garancijom u 
trajanju od dvanaest (12) meseci od dana kupčeve 

originalne kupovine, u skladu sa primenljivim 
uslovima navedenim u ovoj garanciji.

Šta ćemo uraditi
Ako u toku garantnog roka, uz normalno korišćenje i 
održavanje, ovaj Proizvod prestane da funkcioniše 
zbog greške u materijalu ili izradi, Ericsson-ova 
predstavništva, autorizovani distributeri, Servis 
Point-i ili Certified Service Centre-i će ga bilo 
opraviti ili zameniti, prema svojoj odluci i pod ovde 
navedenim uslovima.

Uslovi
1. Garancija važi samo ako je uz proizvod koji treba da 

se opravi ili zameni priložen original račun izdat 
original kupcu od strane prodavca, sa navedenim 
datumom kupovine i serijskim brojem. Ericsson 
zadržava pravo odbijanja garantnog servisa ako su 
ove informacije odstranjene ili menjane posle 
originalne kupovine Proizvoda na tom prodajnom 
mestu.

2. Ako Ericsson Proizvod opravi ili zameni, za 
opravljeni ili zamenjeni Proizvod izdaće se garancija 
koja važi do isteka vremena originalnog garantnog 
perioda ili devedeset (90) dana od datuma opravke, 
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ono što je duže. Pri opravci ili zameni mogu da se 
upotrebe i popravljene funkcionalno ekvivalentne 
jedinice. Zamenjeni neispravni delovi postaju svojina 
Ericsson-a.

3. Ova garancija ne obuhvata kvarove Proizvoda usled 
normalnog trošenja ili usled zloupotrebe, 
uključujući, ali ne i ograničeno na korišćenje na 
način drugačiji od normalnog i uobičajenog, u skladu 
sa Ericsson-ovim uputstvima za upotrebu i 
održavanje Proizvoda. Ova garancija ne obuhvata ni 
kvarove na Proizvodu do kojih je došlo usled 
nezgode, modifikacije ili prilagođavanja, više sile, 
neadekvatne ventilacije ili oštećenja prouzrokovanih 
tečnošću.

4. Ova garancija ne pokriva kvarove prouzrokovane 
neispravnom ugradnjom prilikom opravki, 
modifikacijama ili popravkama izvršenim od strane 
Service Point-a ili Certified Service Centre-a koji 
nisu Ericsson-ovi, ili otvaranjem Proizvoda od strane 
osoba koje za to nisu ovlašćene od strane Ericsson-a.

5. Garancija ne pokriva kvarove na proizvodu 
prouzrokovane upotrebom pribora koji nisu original 
Ericsson-ovi ili upotrebom original Ericsson pribora 
koji nisu navedeni kao kompatibilni sa ovim 

Proizvodom u poglavlju Smernice za bezbednu i 
efikasnu upotrebu.

6. Diranje bilo kog od pečata na Proizvodu poništava 
garanciju.

7. Ne postoje druge izričite garancije, bilo pismene ili 
usmene, osim ove štampane ograničene garancije. 
Sve proizilazeće garancije, uključujući bez 
ograničavanja proizilazeće garancije ili prikladnost 
za tržište ili zadovoljavanje određene namene, 
ograničene su na rok važenja ove ograničene 
garancije. Ericsson ni u kom slučaju neće biti 
odgovoran za slučajno ili namerno prouzrokovane 
štete bilo koje vrste, uključujući, ali ne i 
ograničavajući se na gubitak dobiti ili komercijalni 
gubitak. Ove štete mogu se u potpunosti zakonski 
odbaciti.

Neke zemlje/države ne dozvoljavaju isključivanje 
ili ograničavanje slučajne i proizilazeće štete, ili 
ograničavanje trajanja proizilazećih garancija, pa se 
prethodno navedena ograničenja i isključenja možda 
ne odnose na vas. 
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Pružena garancija ne utiče na kupčeva statutarna 
prava u skladu sa primenljivim nacionalnim 
zakonima koji su na snazi, kao ni na prava kupca 
prema prodajnom mestu proizvoda koja mu 
pripadaju po njihovom kupo-prodajnom ugovoru.

Internacionalni servis
Vaš Ericsson proizvod možete u okviru garantnog 
roka da date na popravku u bilo kojoj zemlji gde 
autorizovana Ericsson-ova prodajna mesta prodaju 
Proizvod identičan vašem. Da biste saznali da li se 
vaš Proizvod prodaje u zemlji u kojoj se nalazite, 
pozovite lokalni Certified Call Centre.

Da bi vam servis bio odobren, treba da pokažete 
originalni račun sa navedenim datumom kupovine i 
serijskim brojem. Skrećemo vam pažnju da neki 
servisi ne moraju da budu mogući u bilo kojoj drugoj 
zemlji osim u zemlji originalne kupovine, na primer 
zbog činjenice da vaš Ericsson Proizvod može unutra 
ili spolja da se razlikuje od ekvivalentnih modela koji 
se prodaju u drugim zemljama. SIM-zaključani 
proizvodi neće možda moći da se poprave.

Informacije o propisima

Declaration of Conformity
We, Ericsson Mobile Communications AB of 
Torshamnsgatan 27

S-164 80 Stockholm, Sweden

declare under our sole responsibility that our product

Ericsson type 1130401-BV

and in combination with our accessories, to which 
this declaration relates is in conformity with the 
appropriate standards 3GPP TS 51.010-1, EN 
301 489-7 and EN 60950, following the provisions 
of, Radio Equipment and Telecommunication 
Terminal Equipment Directive 99/5/EC with 
requirements covering EMC directive 89/336/EEC, 
and Low voltage directive 73/23/EEC.

Kista May 9, 2001 
Place & date of issue
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Mi ispunjavamo zahteve direktive R&TTE Directive 
(99/5/EC).

FCC Statement
Before a phone model is available for sale to 
the public, it must be tested and certified to 
the FCC that it does not exceed the limit established 
by the government-adopted requirement for safe 
exposure. The tests are performed in positions and 
locations (i.e. at the ear and worn on the body) as 
required by the FCC for each model. Body worn 
measurements are made while the phone is in use and 
worn on the body with an Ericsson accessory. The 
design and composition of an accessory can affect 
the body worn SAR (Specific Absorption Rate) 
levels for the phone. Ericsson has not measured, and 
makes no representation about, the body worn SAR 
levels when the phone is used with non-Ericsson 
accessories.

This device complies with Part 15 of the FCC 
rules. Operation is subject to the following two 
conditions: (1) This device may not cause harmful 
interference, and (2) This device must accept any 
interference received, including interference that 
may cause undesired operation.

0682
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Indeks

B
Baterija

postavljanje 7
Beleške 11
Biranje pozivne kartice 63
Brojevi službi za pomoć u hitnim 
slučajevima 10
Brojevi SOS službi 10
Budilnik 64

da isključite 64
da podesite vreme 64

C
Cena poziva

određivanje maksimalnog iznosa 
novca za pozive 54

unošenje cene jedinice poziva 54

Č
Časovnik. Vidite Vreme
Čitanje poruke 37

Ć
Ćaskanje 38

isečci 39

nadimci 39
nastavljanje ćaskanja 38
prekidanje ćaskanja 39
privremeno prekidanje 

ćaskanja 38
započinjanje ćaskanja 38

D
Datum 33

podešavanje 34

E
Ekran

svetlo 32
tekstovi pomoći. 15

F
Fiksni brojevi 47

smeštanje u memoriju 47
Fiksno biranje 47

uključivanje 47

G
Govorna pošta 27
Grupe. Vidite telefonski imenik

H
Handsfri 34

I
Identifikacija pozivne linije (Calling 
Line Identification - CLI) 11
Igre 65

Mill 66
Pyramid 66
Smash 67

Indikator baterije 70
Informacije o ćeliji 41
Informacije o području 41
Isključivanje mikrofona 9

J
Jačina zvuka

slišalica 9
Jačina zvuka u slušalici 9
Jezik menija 15

K
Kalendar 58

brisanje obaveze 59
dodavanje obaveze 58
menjanje obaveze 59
planiranje sastanka 58
planiranje telefonskog poziva 58
primanje podataka o obavezi 60
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slanje podataka o obavezi 60
unošenje napomene 58
unošenje zadatka 58

Kalkulator 65
Konferencijski pozivi 50

dodavanje učesnika 50
izdvajanje učesnika 51
oslobađanje učesnika 51
uspostavljanje 50

Kretanje kroz menije 13

L
Lista bukmarka 56

dodavanje bukmarka 56
Lista poziva 26

pozivanje broja 26
propušteni pozivi 26

Listanje 12

M
Međunarodni broj službi za pomoć u 
hitnim slučajevima 10
Međunarodni pozivi 10
Melodije

komponovanje ili menjanje 29
smeštanje u memoriju iz poruke 38

umetanje u poruku 37
Memorija kodova 61
Meniji 13

izaberete neki meni 13
kretanje (listanje) kroz 13
napustite neki meni 13
prečice 14
tekst na ekranu 15

Mikrofon
isključivanje 9
stišavanje 9

Mill 66
Minutni podsetnik 32
Moje prečice 15

dodavanje funkcije 15
odstranjivanje funkcije 15

Mreža
izbor 52
načini traženja 53
sa liste prioriteta 52

N
Način javljanja na pozive 34
Nečujno zvono 28

O
Odbacivanje poziva 11
Odgovaranje na poziv 11
Onemogućavanje poziva. Vidite 
Zabrana poziva
Onlajn usluge 67
Opšti reset 34
Otvaranje početne strane 56
Otvaranje WAP strane 56

P
PIN

promena 45
PIN2

promena 45
Pisane poruke

brisanje 37
čitanje 37
dugačke poruke 40
odgovaranje 37
pozivanje telefonskog broja 37
prosleđivanje 37
slanje 36
smeštanje u memoriju 38
traži se odgovor 40
vrste poruka 39
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Pisane poruke. 36
Ponavljanje biranja broja

automatski 9
Poruke. Vidite Pisane poruke
Posebna zvona za određene 
osobe 28
Posebni alarm

da isključite 64
Posebno zvono za određenu 
osobu 28
Pozivanje 9
Pozivi

konferencijski 50
međunarodni 10
odbacivanje 11
odgovaranje 11
pomoć u hitnim slučajevima 10
pozivanje 9
prekidanje 9
prelaženje sa jednog poziva na 

drugi 50
prikaz vašeg broja 11
primanje 10
privremeno prekidanje 49
privremeno prekidanje 

(zadržavanje) 50
Sakrivanje vašeg broja 11

Pozivi na kreditne kartice
pozivanje 63
smeštanje broja u memoriju 63

Pozivi službama za pomoć u hitnim 
slučajevima 10
Prečice 14
Prekidanje poziva 9
Prelaženje sa jednog poziva na 
drugi 50
Preusmeravanje poziva

isključivanje 44
uključivanje 43

Prihvatanje poziva 48
Prikaz vašeg broja 11
Primanje poziva 10
Profili

biranje 42
Propušteni pozivi 26
Prosleđivanje poziva. Vidite 
Preusmeravanje poziva
PUK 44
Pyramid 66

S
Sakrivanje vašeg broja 11
Signal budilnika 64
Signal za poruku 31
SIM-kartica

deblokiranje 44
umetanje 7
vađenje 7

Sklapanje telefona 6
Slanje poruke 36
Slanje tonskih signala pritiskanjem 
tastera 12
Slika u pozadini 32
Slike 31

menjanje 31
smeštanje u memoriju iz poruke 38
umetanje u poruku 36

Slova
pisma 17
unošenje 17
Unošenje teksta pomoću T9 19

Smash 67
Smeštanje broja 20
SOS pozivi 10
Sprečavanje nekih poziva. Vidite 
Zabrana poziva
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Standby 8
Stišavanje mikrofona 9

T
Tastatura 5
Taster za regulisanje jačine zvuka 
11, 13
Tasteri za brzo biranje 72
Tekstovi pomoći. 15
Telefon

isključivanje 9
uključivanje 8

Telefonski imenik 20
brisanje telefonskog broja 22
da smestite neki broj 20
grupe 23
memorija 22
memorija kartice 22
memorija telefona 22
menjanje imena 21
menjanje telefonskog broja 21
prečice 21
redosled 22
sprečavanje unošenja novih 

podataka preko starih 23
tražiti unošenje 21

Tonski signali
isključivanje 11

Tražiti unošenje 21
Troškovi poziva 53

U
Uključivanje telefona 8
Unošenje slova. 17
Upotreba tastera 13

tasteri za brzo biranje 72
Usluga automatske sekretarice. 
Vidite Usluga govorne pošte
Usluga govorne pošte

pozivanje 27
smeštanje broja u memoriju 27

Usluga poziva na čekanju
isključivanje 49
uključivanje 49

Uslužni centar 36

V
Vibriranje 30
Vizit-karte 24

izmena 24
primanje 24
slanje 24

Vreme 33
način prikazivanja 33
podešavanje vremena 33

Vreme trajanja poziva 53
Vrsta zvona

biranje 28
isključivanje 28
jačina zvuka 32
komponovanje sopstvene 

melodije 29
posebna za određene osobe 28
postepeno pojačavanje zvona 28
signal za poruku 31
za određenu osobu 28

W
WAP

bezbednost 57
lista bukmarka 56
otvaranje početne strane 56
otvaranje WAP strane 56
priprema telefona 55
unošenje podataka za 

podešavanje 55
WAP profili 57



N
ot
 fo
r C

om
m
er
ci
al
 U
se

Er
ic
ss
on
 M
ob
ile
 C
om

m
un
ic
at
io
ns
 A
B

89

Z
Zabrana poziva 46

menjanje lozinke 47
promena statusa 46

Zahtevanje odgovora (SMS) 40
Zaključavanje SIM-kartice

aktiviranje/poništavanje 45
Zaključavanje tastature 33

automatski 33
otključavanje 33
ručno 33

Zaključavanje telefona
aktiviranje/poništavanje 46
automatsko zaključavanje 46
promena bezbednosnog kôda 46
uključeno 45

Zatvorene korisničke grupe 47
Znak plus (+) 10
Zvono za više dana 64
Zvuk tastera 32


